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<RepeatBlock-Amend><Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>–</Article>
	

	
	Návrh na zamítnutí

	
	Evropský parlament zamítá návrh Komise.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.
	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě v souvislosti s ruskou agresivní válkou proti Ukrajině. Členské státy EU jsou již nyní cílem ruských strategií hybridní války a destabilizace. Patří mezi ně dezinformační kampaně, kybernetické útoky, politické ovlivňování, ekonomický tlak a zpravodajské aktivity. Rusko navíc opakovaně narušilo vzdušný prostor EU/NATO, což je přímý útok na suverenitu a bezpečnost EU a jejích členských států. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti a odolnosti celé společnosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Bez strukturálních reforem se však tyto zvýšené výdaje neprojeví ve zvýšených schopnostech. Zejména využití společných dluhů prostřednictvím nástroje SAFE je velmi problematické, protože zásadně podkopává suverenitu členských států a je v rozporu se zásadami základní rozpočtové disciplíny. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany a prohloubit integraci evropského trhu s obrannými produkty, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti s cílem vytvořit skutečný vnitřní trh se zbožím a službami v oblasti obrany. Současně je třeba vytvořit jednotný rámec pro standardizaci, aby se podpořila interoperabilita a zásadně se snížil počet používaných zbraňových systémů.

	_________________
	_________________

	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.
	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.
	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. Musíme vytvořit jednotný trh s obranným vybavením založený na zásadě, že vojenské vybavení certifikované v jedné zemi EU je automaticky uznáváno v ostatních členských státech. Harmonizované kontroly vývozu zbraní na evropské úrovni navíc posílí naše obranné kapacity. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Tím se dosáhne synergického efektu a sníží se náklady evropských daňových poplatníků. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti. Na vnitřním trhu musí platit zásada preference evropských produktů. Evropská unie musí být schopna se bránit sama. Obrannému průmyslu je proto třeba umožnit výrobu v souladu se zásadou „nakupovat evropsky“. Při zadávání veřejných zakázek musí být upřednostňováni zejména evropští dodavatelé.

	_________________
	_________________

	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.
	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.
	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti a dodržovala přitom hodnoty Unie a její demokratické zásady. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby a zároveň zajistit spravedlivou účast všech hospodářských subjektů členských států, včetně malých a středních podniků, a to při plném dodržování sociálních, pracovních, bezpečnostních a environmentálních norem Unie a jednotlivých států. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy tak, aby se zvýšila jejich účinnost, transparentnost a odpovědnost, aniž by se oslabil veřejný dohled a bezpečnostní, sociální, pracovní a environmentální normy Unie a členských států. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.

	_________________
	_________________

	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.
	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.
	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. To platí zejména pro odstranění devíti kritických nedostatků ve schopnostech, zejména souboru čtyř prvních stěžejních iniciativ pro evropskou připravenost, jak je uvedeno v Plánu obranné připravenosti 2030. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. Zároveň představuje příležitost k integraci evropské technologické a průmyslové základny obrany do jednotného trhu využitím síly konkurenceschopných, inovativních a různorodých nově vznikajících subjektů v oblasti obranných technologií. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.

	_________________
	_________________

	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.
	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.
	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti. Úsilí Unie by se mělo plně doplňovat s činností Organizace Severoatlantické smlouvy (NATO), která zůstává základem kolektivní obrany a hlavním garantem bezpečnosti členských států, a mělo by zajistit, aby činnost Unie neduplikovala postupy nebo struktury NATO, ale posilovala celkovou euroatlantickou odolnost.

	_________________
	_________________

	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.
	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.
	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy a vyvíjející se transatlantickou bezpečnostní politikou. Unie proto musí posílit svou strategickou autonomii a odolnost. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti a zohlednila doporučení uvedená ve zprávách na vysoké úrovni, které vypracovali Mario Draghi, Sauli Niinistö a Enrico Letta. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.

	_________________
	_________________

	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.
	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.
	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby členské státy Evropské unie přijaly rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby členské státy nejpozději do roku 2030 měly silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu členských států Unie v oblasti obrany, aby bylo možné účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.

	_________________
	_________________

	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.
	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.
	(1)	Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 20302, čelí Unie akutní a rostoucí ruské vojenské hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy. V reakci na tuto stupňující se hrozbu je nezbytné, aby Unie přijala rozhodná opatření k posílení své obranné připravenosti. Je naléhavě nutné zvýšit evropskou obrannou připravenost, aby Evropa nejpozději do roku 2030 měla silné a dostatečné evropské obranné postavení. Na základě prognóz postupného zavádění nástrojů navržených v rámci plánu ReArm Europe / Připravenost 2030 by investice do obrany mohly v příštích čtyřech letech dosáhnout nejméně 800 miliard EUR. Klíčovým aspektem tohoto úsilí je potřeba zvýšit výrobní kapacitu Unie v oblasti obrany, aby byla schopna účinně reagovat na nově vznikající bezpečnostní hrozby a zvýšenou poptávku. K dosažení tohoto cíle je nezbytné zjednodušit a harmonizovat právní předpisy. Zefektivněním a sladěním regulačních rámců může Unie vytvořit příznivější prostředí k tomu, aby mohl obranný průmysl fungovat, inovovat a vytvářet schopnosti, které jsou nezbytné k zajištění evropské bezpečnosti a obranné připravenosti.

	_________________
	_________________

	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.
	2 Společná bílá kniha o budoucnosti evropské obrany 2030, JOIN(2025) 120 final ze dne 19. března 2025.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(2)	V této souvislosti by měla být obranná připravenost chápána jako schopnost členských států předvídat krize související s obranou, předcházet jim a reagovat na ně, jak je uvedeno ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES3, prostřednictvím proaktivního a koordinovaného přístupu. To zahrnuje zajištění dostupnosti obranných průmyslových kapacit potřebných k získání a udržení nezbytných zdrojů, schopností a infrastruktury s cílem účinně reagovat na tyto krize.
	(2)	V této souvislosti by měla být obranná připravenost chápána jako schopnost členských států předvídat krize související s obranou, předcházet jim a reagovat na ně, jak je uvedeno ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES3, prostřednictvím proaktivního a koordinovaného přístupu. To zahrnuje zajištění dostupnosti obranných průmyslových kapacit potřebných k získání a udržení nezbytných zdrojů, schopností a infrastruktury s cílem účinně reagovat na tyto krize. Kromě toho by obranná připravenost měla zahrnovat také posílení odolnosti společnosti jako celku vůči hybridním hrozbám, dezinformačním kampaním, kybernetickým útokům a dalším nevojenským formám vlivu, aby byla zajištěna schopnost Unie a jejích členských států jednat v době krize komplexně.

	_________________
	_________________

	3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI:
	3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI:


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(2)	V této souvislosti by měla být obranná připravenost chápána jako schopnost členských států předvídat krize související s obranou, předcházet jim a reagovat na ně, jak je uvedeno ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES3, prostřednictvím proaktivního a koordinovaného přístupu. To zahrnuje zajištění dostupnosti obranných průmyslových kapacit potřebných k získání a udržení nezbytných zdrojů, schopností a infrastruktury s cílem účinně reagovat na tyto krize.
	(2)	V této souvislosti by měla být obranná připravenost chápána jako schopnost členských států předvídat krize související s obranou, předcházet jim a reagovat na ně, jak je uvedeno ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES3, prostřednictvím proaktivního a koordinovaného přístupu. To zahrnuje zajištění dostupnosti obranných průmyslových kapacit potřebných k získání a udržení nezbytných zdrojů, schopností a infrastruktury s cílem účinně reagovat na tyto krize v souladu s normami, požadavky a cíli schopností stanovenými v rámci Severoatlantické aliance (NATO).

	_________________
	_________________

	3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/81/oj).
	3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/81/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(2)	V této souvislosti by měla být obranná připravenost chápána jako schopnost členských států předvídat krize související s obranou, předcházet jim a reagovat na ně, jak je uvedeno ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES3, prostřednictvím proaktivního a koordinovaného přístupu. To zahrnuje zajištění dostupnosti obranných průmyslových kapacit potřebných k získání a udržení nezbytných zdrojů, schopností a infrastruktury s cílem účinně reagovat na tyto krize.
	(2)	V této souvislosti by měla být obranná připravenost chápána jako schopnost členských států předvídat krize v oblasti dodávek souvisejících s bezpečností, předcházet jim a reagovat na ně podle článku 48 nařízení o Programu pro evropský obranný průmysl (EDIP), prostřednictvím proaktivního a koordinovaného přístupu, který zajišťuje dostupnost obranných průmyslových kapacit potřebných k získání a udržení nezbytných vojenských zdrojů a schopností s cílem účinně reagovat na tyto krize.

	_________________
	

	3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/81/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(2a)	Toto nařízení by se mělo vztahovat pouze na projekty, které přispívají k obranné připravenosti EU a dodržují pravidla upravující vnitřní trh, aby byla zajištěna spravedlivá hospodářská soutěž.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(3)	Zřizování nebo rozšiřování zařízení, infrastruktury a provádění činností souvisejících s obrannou připraveností často vyžaduje podat žádost o několik příslušných povolení a souhlasů. Stávající povolovací postupy pro posuzování v různých oblastech jsou často zdlouhavé a těžkopádné. Tyto postupy v současné době postrádají celounijní ustanovení pro zrychlené postupy u konkrétních činností v oblasti obranné připravenosti, což brání včasnému zahájení výroby obranných produktů a související infrastruktury a činnostem a investicím v oblasti obranné připravenosti, jež jsou zásadní pro plnění nově vznikajících bezpečnostních požadavků.
	(3)	Zřizování nebo rozšiřování zařízení, infrastruktury a provádění činností souvisejících s obrannou připraveností často vyžaduje podat žádost o několik příslušných povolení a souhlasů. Stávající povolovací postupy pro posuzování v různých oblastech jsou často zdlouhavé a těžkopádné. Zejména malé a střední podniky jsou v tomto případě neúměrně postiženy, což má negativní důsledky pro celý dodavatelský řetězec. Tyto postupy v současné době postrádají celounijní ustanovení pro zrychlené postupy u konkrétních činností v oblasti obranné připravenosti, což brání včasnému zahájení výroby obranných produktů a související infrastruktury a činnostem a investicím v oblasti obranné připravenosti, jež jsou zásadní pro plnění nově vznikajících bezpečnostních požadavků.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(3)	Zřizování nebo rozšiřování zařízení, infrastruktury a provádění činností souvisejících s obrannou připraveností často vyžaduje podat žádost o několik příslušných povolení a souhlasů. Stávající povolovací postupy pro posuzování v různých oblastech jsou často zdlouhavé a těžkopádné. Tyto postupy v současné době postrádají celounijní ustanovení pro zrychlené postupy u konkrétních činností v oblasti obranné připravenosti, což brání včasnému zahájení výroby obranných produktů a související infrastruktury a činnostem a investicím v oblasti obranné připravenosti, jež jsou zásadní pro plnění nově vznikajících bezpečnostních požadavků.
	(3)	Zřizování nebo rozšiřování výrobních činností souvisejících s produkty pro obranné účely často vyžaduje podat žádost o několik příslušných povolení a souhlasů. Stávající povolovací postupy pro posuzování v různých oblastech mohou být zdlouhavé a těžkopádné, zejména pro inovativní malé podniky se střední tržní kapitalizací a malé a střední podniky s omezenou kapacitou. Tyto postupy v současné době nepředstavují celounijní ustanovení pro zrychlené postupy u konkrétních činností v oblasti obranné připravenosti, což brání včasnému zavádění obranných produktů, jež jsou zásadní pro včasné plnění nově vznikajících bezpečnostních požadavků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(3a)	S cílem umožnit rychlejší postup u projektů obranné připravenosti, které jsou pro Unii zvláště důležité, mohou členské státy urychlit postupy pro „kritické projekty obranné připravenosti“. Tyto projekty se týkají omezeného souboru projektů obranné připravenosti v oblasti výroby, které přímo přispívají k včasnému naplnění čtyř prvních stěžejních iniciativ pro evropskou připravenost, jak je uvedeno v Plánu obranné připravenosti 2030. Tyto projekty jsou celoevropské povahy, konkrétně Iniciativa pro evropskou dronovou obranu, Hlídka východního křídla, Evropský vzdušný štít a Evropský kosmický štít. Tyto kritické projekty obranné připravenosti přestanou být samostatnou kategorií, jakmile budou tyto kritické nedostatky ve schopnostech odstraněny v souladu s postupem uvedeným v Plánu obranné připravenosti 2030. Komise by měla prostřednictvím aktu v přenesené pravomoci vypracovat seznam projektů, které spadají do oblasti působnosti tohoto nařízení, a čtyři první stěžejní iniciativy pro evropskou připravenost před vstupem aktu v platnost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(3a)	Odvětví obrany je ze své podstaty energeticky náročné a funguje za podmínek, které se podstatně liší od podmínek civilního průmyslu. Stávající právní předpisy Unie v oblasti životního prostředí a energetiky, které z velké části vznikly v době míru, dostatečně neodrážejí mimořádnou naléhavost a operativní požadavky spojené s udržováním a posilováním obranné připravenosti Evropy. V důsledku toho čelí výrobci v obranném průmyslu v Unii značné regulační a ekonomické zátěži, což omezuje jejich schopnost rychle reagovat na bezpečnostní výzvy a znevýhodňuje je v hospodářské soutěži oproti mezinárodním protějškům, kteří nepodléhají stejným omezením.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(4)	Vnitrostátní povolovací postup zajišťuje, aby projekty obranné připravenosti byly bezpečné a splňovaly environmentální, sociální a jiné bezpečnostní požadavky. Právo Unie v oblasti životního prostředí stanoví společné podmínky pro obsah vnitrostátního povolovacího postupu, čímž zajišťuje vysokou úroveň ochrany životního prostředí a umožňuje udržitelné využívání možností Unie v rámci hodnotového řetězce surovin.
	(4)	Vnitrostátní povolovací postup zajišťuje, aby projekty obranné připravenosti byly bezpečné a splňovaly environmentální, sociální a jiné bezpečnostní požadavky. Právo Unie v oblasti životního prostředí stanoví společné podmínky pro obsah vnitrostátního povolovacího postupu, čímž zajišťuje vysokou úroveň ochrany životního prostředí a umožňuje udržitelné využívání možností Unie v rámci hodnotového řetězce surovin. Vzhledem k akutní hrozbě, kterou představuje ruská útočná válka na Ukrajině a ruská hybridní agrese proti členským státům EU, by se mělo prověřit, do jaké míry lze dočasně pozastavit nebo upravit některé environmentální předpisy pro investice do obrany, aby se zajistilo rychlé poskytnutí kritických schopností a vybavení.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(4)	Vnitrostátní povolovací postup zajišťuje, aby projekty obranné připravenosti byly bezpečné a splňovaly environmentální, sociální a jiné bezpečnostní požadavky. Právo Unie v oblasti životního prostředí stanoví společné podmínky pro obsah vnitrostátního povolovacího postupu, čímž zajišťuje vysokou úroveň ochrany životního prostředí a umožňuje udržitelné využívání možností Unie v rámci hodnotového řetězce surovin.
	(4)	Vnitrostátní povolovací postup hraje klíčovou úlohu pro zajištění, aby projekty obranné připravenosti byly prováděny bezpečně, spolehlivě a plně v souladu s příslušnými environmentálními, sociálními a jinými bezpečnostními požadavky. Právo Unie v oblasti životního prostředí poskytuje společný rámec, který přispívá k udržení vysoké úrovně ochrany životního prostředí ve všech členských státech. Jeho provádění by však mělo zůstat přiměřené a pružné, aby členské státy mohly přizpůsobit postupy specifickým charakteristikám a naléhavosti činností souvisejících s obranou. Tento přístup by umožnil udržitelný a odpovědný rozvoj evropských kapacit evropské obrany v oblasti průmyslu a surovin a zároveň by zabránil zbytečným administrativním průtahům, které by mohly bránit bezpečnostní připravenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(4)	Vnitrostátní povolovací postup zajišťuje, aby projekty obranné připravenosti byly bezpečné a splňovaly environmentální, sociální a jiné bezpečnostní požadavky. Právo Unie v oblasti životního prostředí stanoví společné podmínky pro obsah vnitrostátního povolovacího postupu, čímž zajišťuje vysokou úroveň ochrany životního prostředí a umožňuje udržitelné využívání možností Unie v rámci hodnotového řetězce surovin.
	(4)	Vnitrostátní povolovací postup zajišťuje, aby projekty obranné připravenosti byly bezpečné a splňovaly environmentální, sociální a jiné bezpečnostní požadavky.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento oddíl příliš zdůrazňuje environmentální rámce a lze jej zjednodušit tak, aby pouze uváděl, že „projekty musí být v souladu s platnými právními předpisy Unie“.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(4)	Vnitrostátní povolovací postup zajišťuje, aby projekty obranné připravenosti byly bezpečné a splňovaly environmentální, sociální a jiné bezpečnostní požadavky. Právo Unie v oblasti životního prostředí stanoví společné podmínky pro obsah vnitrostátního povolovacího postupu, čímž zajišťuje vysokou úroveň ochrany životního prostředí a umožňuje udržitelné využívání možností Unie v rámci hodnotového řetězce surovin.
	(4)	Vnitrostátní povolovací postup zajišťuje, aby projekty obranné připravenosti byly bezpečné a zcela splňovaly environmentální, sociální, pracovní a jiné bezpečnostní požadavky ve všech fázích postupu. Právo Unie v oblasti životního prostředí stanoví společné podmínky pro obsah vnitrostátního povolovacího postupu, čímž zajišťuje vysokou úroveň ochrany životního prostředí, environmentální odpovědnost a umožňuje odpovědný a udržitelný hodnotový řetězec surovin v souladu se zásadami oběhového hospodářství, jakož i s unijními a vnitrostátními sociálními, pracovními a environmentálními normami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 4 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(4a)	Aby se zajistilo, že evropský obranný průmysl zůstane konkurenceschopný, odolný a schopný plnit naléhavé bezpečnostní potřeby, měla by Komise zvážit navržení cílených úprav příslušného rámce Unie. Takové úpravy by mohly zahrnovat přiměřené výjimky, pružné prováděcí mechanismy a energetické politiky specificky přizpůsobené odvětví obrany při zachování celkových cílů Unie v oblasti životního prostředí a klimatu. Cílem těchto opatření by mělo být dosažení spravedlivé rovnováhy mezi strategickými obrannými požadavky a závazkem Unie k udržitelnosti a zajištění toho, aby regulační požadavky nebránily schopnosti Evropy zajistit svou bezpečnost a strategickou autonomii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Luke Ming Flanagan</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 4 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(4a)	Zpružnění povolovacích postupů je v rozporu s řádným posouzením dopadů a narušuje environmentální a sociální normy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(5)	Zároveň nepředvídatelnost, složitost a často i přílišná délka vnitrostátních povolovacích postupů podkopávají investiční jistotu potřebnou k účinnému zlepšování obranné připravenosti členských států. Struktura a délka povolovacího postupu se u příslušných projektů rovněž může v jednotlivých členských státech značně lišit. Za účelem zajištění a urychlení účinné realizace projektů obranné připravenosti by na ně proto členské státy měly uplatňovat zjednodušené a předvídatelné povolovací postupy.
	(5)	Zároveň nepředvídatelnost, složitost a často i přílišná délka vnitrostátních povolovacích postupů podkopávají investiční jistotu potřebnou k účinnému zlepšování obranné připravenosti členských států. Struktura a délka povolovacího postupu se u příslušných projektů rovněž může v jednotlivých členských státech značně lišit. Za účelem zajištění a urychlení účinné realizace projektů obranné připravenosti by na ně proto členské státy měly uplatňovat zjednodušené a předvídatelné povolovací postupy plně v souladu s unijními a vnitrostátními zdravotními, environmentálními, bezpečnostními, sociálními a pracovními normami. Zefektivnění a urychlení povolovacích postupů by mělo rovněž přispět k rozvoji místního hospodářství a být v souladu s cíli politik Unie v oblasti sociální soudržnosti a regionálního rozvoje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(5)	Zároveň nepředvídatelnost, složitost a často i přílišná délka vnitrostátních povolovacích postupů podkopávají investiční jistotu potřebnou k účinnému zlepšování obranné připravenosti členských států. Struktura a délka povolovacího postupu se u příslušných projektů rovněž může v jednotlivých členských státech značně lišit. Za účelem zajištění a urychlení účinné realizace projektů obranné připravenosti by na ně proto členské státy měly uplatňovat zjednodušené a předvídatelné povolovací postupy.
	(5)	Zároveň nepředvídatelnost, složitost a v řadě případů i přílišná délka vnitrostátních povolovacích postupů podkopávají investiční jistotu a jistotu plánování potřebnou k účinnému zlepšování obranné připravenosti členských států. Struktura a doba trvání těchto postupů se může v Unii značně lišit, což vede k nerovnoměrnému provádění a konkurenčnímu znevýhodnění. Za účelem urychlení realizace strategických obranných průmyslových projektů by proto členské státy měly považovat vydávání stavebních a environmentálních povolení pro tyto projekty za otázku prvořadého veřejného zájmu a priority národní bezpečnosti a zajistit, aby povolení byla vydávána rychle, transparentně a bez zbytečných administrativních průtahů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(5)	Zároveň nepředvídatelnost, složitost a často i přílišná délka vnitrostátních povolovacích postupů podkopávají investiční jistotu potřebnou k účinnému zlepšování obranné připravenosti členských států. Struktura a délka povolovacího postupu se u příslušných projektů rovněž může v jednotlivých členských státech značně lišit. Za účelem zajištění a urychlení účinné realizace projektů obranné připravenosti by na ně proto členské státy měly uplatňovat zjednodušené a předvídatelné povolovací postupy.
	(5)	Zároveň nepředvídatelnost, složitost a někdy i přílišná délka vnitrostátních povolovacích postupů podkopávají investiční jistotu potřebnou k účinnému zlepšování obranné připravenosti členských států a představují nepřiměřené překážky pro inovativní malé podniky se střední tržní kapitalizací a malé a střední podniky. Struktura a délka povolovacího postupu se u příslušných projektů rovněž může v jednotlivých členských státech značně lišit. Za účelem zajištění a urychlení účinné realizace projektů obranné připravenosti by na ně proto členské státy měly uplatňovat zjednodušené a předvídatelné povolovací postupy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(5)	Zároveň nepředvídatelnost, složitost a často i přílišná délka vnitrostátních povolovacích postupů podkopávají investiční jistotu potřebnou k účinnému zlepšování obranné připravenosti členských států. Struktura a délka povolovacího postupu se u příslušných projektů rovněž může v jednotlivých členských státech značně lišit. Za účelem zajištění a urychlení účinné realizace projektů obranné připravenosti by na ně proto členské státy měly uplatňovat zjednodušené a předvídatelné povolovací postupy.
	(5)	Zároveň nepředvídatelnost, složitost a často i přílišná délka vnitrostátních povolovacích postupů podkopávají investiční jistotu potřebnou k účinnému zlepšování obranné připravenosti členských států. Struktura a délka povolovacího postupu se u příslušných projektů rovněž může v jednotlivých členských státech značně lišit. Za účelem zajištění a urychlení účinné realizace projektů obranné připravenosti by na ně proto členské státy měly uplatňovat zjednodušené a předvídatelné povolovací postupy. Upřednostňování projektů v oblasti obrany v rámci těchto postupů může tuto skutečnost dále podpořit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bart Groothuis, Jeannette Baljeu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 5 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(5a)	V tomto ohledu je důležité vzít v úvahu objasnění Komise, že členské státy mohou využít stávajících výjimek v různých právních předpisech Unie, které jsou stanoveny pojmy „převažující veřejný zájem“, „veřejná bezpečnost“ nebo „krize“, a zahrnout do jejich působnosti obrannou připravenost, která zahrnuje činnosti a investice v oblasti obranné připravenosti. Pokud jsou pro povolovací postup vyžadována kompenzační nebo zmírňující opatření, měla by tato opatření zajistit cíle právních předpisů a být přiměřená s ohledem na obrannou připravenost a příslušná odvětví, aby bylo možné včas dosáhnout cíle obranné připravenosti 2030.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 5 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(5a)	V zájmu zajištění soudržného přístupu k evropské bezpečnosti a obranné připravenosti nesmí urychlení povolovacích postupů ohrozit ochranu strategických zájmů Unie. Všechny členské státy by měly mít stejný prospěch ze zjednodušených a harmonizovaných postupů, které zaručují rovné podmínky a rovné příležitosti pro přístup k fondům a grantům Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(6)	Některé členské státy již sice opatření k urychlení povolovacích postupů pro obranný průmysl přijaly nebo pravděpodobně přijmou, ale mohou tak činit různými způsoby, což by vedlo ke vzniku překážek pro fungování vnitřního trhu v odvětví obrany. Ukázalo se, že rozdílné vnitrostátní právní předpisy týkající se povolovacích postupů k plánování obranných projektů jsou překážkou pro evropské dodavatelské řetězce relevantních obranných produktů. Aby bylo zajištěno fungování vnitřního trhu, je nezbytné stanovit pro zrychlení povolovacích postupů harmonizovaná pravidla.
	(6)	Některé členské státy již sice opatření k urychlení povolovacích postupů pro obranný průmysl přijaly nebo pravděpodobně přijmou, ale mohou tak činit různými způsoby, což by vedlo ke vzniku překážek pro fungování vnitřního trhu v odvětví obrany. Ukázalo se, že rozdílné vnitrostátní právní předpisy týkající se povolovacích postupů k plánování obranných projektů jsou překážkou pro evropské dodavatelské řetězce relevantních obranných produktů. Aby bylo zajištěno fungování vnitřního trhu, je nezbytné stanovit pro zrychlení povolovacích postupů harmonizovaná pravidla a harmonogram. Směrnice 2011/92/ES umožňuje členským státům v jednotlivých případech vyloučit z oblasti působnosti této směrnice projekty nebo jejich části, jejichž jediným účelem je obrana, pokud tak stanoví vnitrostátní právní předpisy a pokud se domnívají, že by uplatňování této směrnice mělo na tento účel nepříznivý vliv. Toto nařízení objasňuje, že pokud záměr podléhá posouzení vlivů na životní prostředí na základě rozhodnutí členského státu o použití směrnice 2011/92/ES na takový záměr, neměla by být lhůta pro posouzení vlivů na životní prostředí zahrnuta do doby trvání povolovacích postupů stanoveného tímto nařízením. Toto nařízení rovněž vyžaduje, aby jednotná kontaktní místa poskytovala předkladatelům projektů informace o požadavku provést posouzení vlivů na životní prostředí, jakož i o rozsahu a úrovni podrobnosti tohoto posouzení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Pierre-Romain Thionnet, Jaroslava Pokorná Jermanová, Christophe Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(6)	Některé členské státy již sice opatření k urychlení povolovacích postupů pro obranný průmysl přijaly nebo pravděpodobně přijmou, ale mohou tak činit různými způsoby, což by vedlo ke vzniku překážek pro fungování vnitřního trhu v odvětví obrany. Ukázalo se, že rozdílné vnitrostátní právní předpisy týkající se povolovacích postupů k plánování obranných projektů jsou překážkou pro evropské dodavatelské řetězce relevantních obranných produktů. Aby bylo zajištěno fungování vnitřního trhu, je nezbytné stanovit pro zrychlení povolovacích postupů harmonizovaná pravidla.
	(6)	Ukázalo se, že rozdílné vnitrostátní právní předpisy týkající se povolovacích postupů k plánování obranných projektů jsou překážkou pro evropské dodavatelské řetězce relevantních obranných produktů. Aby bylo zajištěno fungování vnitřního trhu, je žádoucí stanovit pro zrychlení povolovacích postupů harmonizovaná pravidla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(6)	Některé členské státy již sice opatření k urychlení povolovacích postupů pro obranný průmysl přijaly nebo pravděpodobně přijmou, ale mohou tak činit různými způsoby, což by vedlo ke vzniku překážek pro fungování vnitřního trhu v odvětví obrany. Ukázalo se, že rozdílné vnitrostátní právní předpisy týkající se povolovacích postupů k plánování obranných projektů jsou překážkou pro evropské dodavatelské řetězce relevantních obranných produktů. Aby bylo zajištěno fungování vnitřního trhu, je nezbytné stanovit pro zrychlení povolovacích postupů harmonizovaná pravidla.
	(6)	Některé členské státy již sice opatření k urychlení povolovacích postupů pro obranný průmysl přijaly nebo pravděpodobně přijmou, ale mohou tak činit různými způsoby, což by vedlo ke vzniku překážek pro fungování vnitřního trhu v odvětví obrany. Ukázalo se, že rozdílné vnitrostátní právní předpisy týkající se povolovacích postupů k plánování obranných projektů jsou překážkou pro evropské dodavatelské řetězce relevantních obranných produktů. Aby bylo zajištěno fungování vnitřního trhu, je nezbytné stanovit pro zrychlení povolovacích postupů harmonizovaná pravidla. Aby se zabránilo tzv. „gold-platingu“, měla by Evropská unie použít spíše nástroj nařízení než směrnice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Veronika Vrecionová, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(6)	Některé členské státy již sice opatření k urychlení povolovacích postupů pro obranný průmysl přijaly nebo pravděpodobně přijmou, ale mohou tak činit různými způsoby, což by vedlo ke vzniku překážek pro fungování vnitřního trhu v odvětví obrany. Ukázalo se, že rozdílné vnitrostátní právní předpisy týkající se povolovacích postupů k plánování obranných projektů jsou překážkou pro evropské dodavatelské řetězce relevantních obranných produktů. Aby bylo zajištěno fungování vnitřního trhu, je nezbytné stanovit pro zrychlení povolovacích postupů harmonizovaná pravidla.
	(6)	Některé členské státy již sice opatření k urychlení povolovacích postupů pro obranný průmysl přijaly nebo pravděpodobně přijmou, ale mohou tak činit různými způsoby, což by vedlo ke vzniku překážek pro fungování vnitřního trhu v odvětví obrany. Ukázalo se, že rozdílné vnitrostátní právní předpisy týkající se povolovacích postupů k plánování obranných projektů jsou překážkou pro evropské dodavatelské řetězce relevantních obranných produktů a podrývají rozšiřitelnost strategickou obrannou průmyslovou spolupráci v oblasti strategické obrany a zpožďují zavádění klíčových prostředků obranné výroby. Aby bylo zajištěno fungování vnitřního trhu, je nezbytné stanovit pro zrychlení povolovacích postupů harmonizovaná pravidla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Pozměňovací návrh posiluje potřebu harmonizovaných povolovacích postupů, aby se zabránilo roztříštěnosti, která narušuje schopnost Evropy rychle nasadit strategické obranné kapacity. Výslovným odkazem na strategickou obrannou průmyslovou spolupráci a základní soubory obranné výroby zdůrazňuje naléhavost umožnění přeshraniční průmyslové mobilizace v reakci na rostoucí geopolitické hrozby.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(6)	Některé členské státy již sice opatření k urychlení povolovacích postupů pro obranný průmysl přijaly nebo pravděpodobně přijmou, ale mohou tak činit různými způsoby, což by vedlo ke vzniku překážek pro fungování vnitřního trhu v odvětví obrany. Ukázalo se, že rozdílné vnitrostátní právní předpisy týkající se povolovacích postupů k plánování obranných projektů jsou překážkou pro evropské dodavatelské řetězce relevantních obranných produktů. Aby bylo zajištěno fungování vnitřního trhu, je nezbytné stanovit pro zrychlení povolovacích postupů harmonizovaná pravidla.
	(6)	Některé členské státy již sice opatření k urychlení povolovacích postupů pro obranný průmysl přijaly nebo pravděpodobně přijmou, ale mohou tak činit různými způsoby, což by vedlo ke vzniku překážek pro fungování vnitřního trhu v odvětví obrany. Ukázalo se, že rozdílné vnitrostátní právní předpisy týkající se povolovacích postupů k plánování obranných projektů jsou překážkou pro evropské dodavatelské řetězce relevantních obranných produktů. Aby bylo zajištěno fungování vnitřního trhu, je nezbytné, kde je to možné a aniž by byly ohroženy pravomoci členských států, stanovit pro zrychlení povolovacích postupů harmonizovaná pravidla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tato změna objasňuje, že nařízení sice harmonizuje a urychluje povolovací postupy pro projekty připravenosti k obraně, ale členské státy si zachovávají pravomoc uplatňovat nezbytné vnitrostátní postupy a posouzení vyžadované vnitrostátními právními předpisy nebo právními předpisy Unie.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(7)	Ačkoli orgány Unie mohou poskytovat pokyny a rámce, odpovědnost za povolování a usnadňování zrychlených povolovacích postupů nesou především členské státy. Členské státy mají nejlepší předpoklady k provedení změn, které odpovídají jejich specifickému správnímu a regulačnímu prostředí.
	(7)	Ačkoli orgány Unie mohou poskytovat pokyny a rámce, odpovědnost za povolování a usnadňování zrychlených povolovacích postupů nesou především členské státy. Členské státy mají nejlepší předpoklady k provedení změn, které odpovídají jejich specifickému správnímu a regulačnímu prostředí. EU proto vyzývá členské státy, aby v krátké době přezkoumaly příslušné právní předpisy a vytvořily cílené výjimky pro obranný průmysl a obrannou infrastrukturu, jako jsou kasárna, silnice, mosty nebo bunkry, s cílem urychlit schvalovací procesy a usnadnit investice. To se týká zejména uplatňování vnitrostátních norem ESG na investice do obrany, které v současné době v některých členských státech výrazně omezují přístup ke kapitálu pro společnosti v obranném sektoru.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Pierre-Romain Thionnet, Jaroslava Pokorná Jermanová, Christophe Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(7)	Ačkoli orgány Unie mohou poskytovat pokyny a rámce, odpovědnost za povolování a usnadňování zrychlených povolovacích postupů nesou především členské státy. Členské státy mají nejlepší předpoklady k provedení změn, které odpovídají jejich specifickému správnímu a regulačnímu prostředí.
	(Netýká se českého znění.)	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 7 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(7a)	Při uplatňování tohoto nařízení by měla být plně respektována výlučná odpovědnost členských států za zajištění jejich národní bezpečnosti. Základní funkce státu, včetně obrany území, udržování veřejného pořádku a ochrany veřejné bezpečnosti, zůstávají ve vnitrostátní pravomoci a nejsou tímto nařízením dotčeny. Členské státy mohou zachovat nebo zavést mimořádné vnitrostátní povolovací postupy za předpokladu, že tato opatření nenaruší fungování vnitřního trhu s projekty obranné připravenosti v oblasti působnosti tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 7 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(7a)	Urychlení povolovacích postupů pro projekty obranné připravenosti by mělo rovněž přispět k sociální a územní soudržnosti v celé Unii. V souladu s evropským pilířem sociálních práv by měla být zvláštní pozornost věnována regionům s nižší administrativní kapacitou nebo průmyslovým rozvojem, aby se všechny členské státy mohly rovnoměrně podílet na posilování evropské obranné připravenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(8)	Je naléhavě nutné omezit u projektů obranné připravenosti složitost a délku povolovacích postupů. Zavedením vnitrostátních povolovacích rámců, které těmto projektům přidělí prioritu a zajistí jejich rychlé zpracování, chce Unie nejpozději do roku 2030 zvýšit svou obrannou výrobní kapacitu a připravenost.
	(8)	Je naléhavě nutné omezit u projektů obranné připravenosti složitost povolovacích postupů a zvýšit jejich předvídatelnost a zároveň je využít k pomoci inovačním malým podnikům se střední tržní kapitalizací a malým a středním podniků, které budou poskytovat průlomové technologie, včetně čistých technologií, odpovídající potřebám obrany v budoucnosti. Zavedením vnitrostátních povolovacích rámců, které těmto projektům přidělí prioritu a zajistí jejich rychlé zpracování, chce Unie nejpozději do roku 2030 zvýšit svou obrannou výrobní kapacitu a připravenost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 9</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(9)	Aby bylo možné tyto problémy řešit, měl by obranný průmysl využívat pravidla, která se osvědčila při zefektivňování průmyslových povolovacích postupů. Cílem je zkrátit lhůty pro povolování činností obranného průmyslu, včetně výstavby nových závodů a související infrastruktury, rozšiřování stávajících zařízení, zřizování testovacích míst, výcviku a certifikace, a zároveň navázat na stávající platná ustanovení a rozšířit je.
	(9)	Aby bylo možné tyto problémy řešit, měl by obranný průmysl využívat pravidla, která se osvědčila při zefektivňování průmyslových povolovacích postupů. Cílem je zkrátit lhůty pro povolování činností obranného průmyslu, včetně výstavby nových závodů a související infrastruktury, rozšiřování stávajících zařízení, například státní zařízení pro výrobu nebo údržbu státních letadel v oblasti obrany, zřizování testovacích míst, výcviku a certifikace, a zároveň navázat na stávající platná ustanovení a rozšířit je.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 9</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(9)	Aby bylo možné tyto problémy řešit, měl by obranný průmysl využívat pravidla, která se osvědčila při zefektivňování průmyslových povolovacích postupů. Cílem je zkrátit lhůty pro povolování činností obranného průmyslu, včetně výstavby nových závodů a související infrastruktury, rozšiřování stávajících zařízení, zřizování testovacích míst, výcviku a certifikace, a zároveň navázat na stávající platná ustanovení a rozšířit je.
	(9)	Aby bylo možné tyto problémy řešit, měl by obranný průmysl využívat pravidla, která se osvědčila při zefektivňování průmyslových povolovacích postupů. Cílem je zkrátit lhůty pro povolování činností obranného průmyslu, včetně výstavby nových závodů a související infrastruktury, rozšiřování stávajících zařízení, zřizování testovacích míst, výcviku, certifikace a výzkumu a vývoje, včetně výroby prototypů a transferu technologií, a zároveň navázat na stávající platná ustanovení a rozšířit je.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 9</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(9)	Aby bylo možné tyto problémy řešit, měl by obranný průmysl využívat pravidla, která se osvědčila při zefektivňování průmyslových povolovacích postupů. Cílem je zkrátit lhůty pro povolování činností obranného průmyslu, včetně výstavby nových závodů a související infrastruktury, rozšiřování stávajících zařízení, zřizování testovacích míst, výcviku a certifikace, a zároveň navázat na stávající platná ustanovení a rozšířit je.
	(9)	Aby bylo možné tyto problémy řešit, měl by obranný průmysl využívat pravidla, která se osvědčila při zefektivňování průmyslových povolovacích postupů a podpoře inovativních subjektů obranného průmyslu, s cílem dodržovat stanovené lhůty pro povolování činností obranného průmyslu, včetně výstavby nových závodů a související infrastruktury, rozšiřování stávajících zařízení, zřizování testovacích míst, výcviku a certifikace, a zároveň navázat na stávající platná ustanovení a rozšířit je.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 9 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(9a)	Zjednodušení povolovacích postupů je cenné nejen z administrativního hlediska, ale je nezbytnou podmínkou podpory mezinárodní konkurenceschopnosti evropského obranného průmyslu. Pružnější regulační rámec uvolňuje zdroje pro technologické inovace, podporuje modularitu výroby a motivuje přeshraniční konsorcia k rychlejšímu překlenutí kapacitních mezer.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 9 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(9a)	Aby se zajistilo, že zjednodušený povolovací postup a postupy stanovení priorit pokryjí celý obranný hodnotový řetězec, měl by pojem obranný průmysl zahrnovat nejen podniky vyrábějící produkty pro obranné účely ve smyslu směrnice 2009/43/ES, ale také podniky poskytující služby, které přímo zvyšují obrannou připravenost jednoho nebo více členských států.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 9 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(9b)	Aby se vyřešily hlavní překážky v investicích do obrany, zahrnuje povolovací postup podle tohoto nařízení jak povolení a schválení nezbytná pro realizaci obranných projektů, tak udělování a změny licencí na obrannou výrobu, a to v rámci jediného koordinovaného postupu a časového harmonogramu. Vzhledem k tomu, že vydávání licencí na výrobu produktů pro obranné účely je často stejně zdlouhavé nebo delší než vydávání stavebních a provozních povolení, jeho začlenění do časově omezeného postupu snižuje roztříštěnost a zvyšuje právní jistotu. Jednotné kontaktní místo by případně mělo mít možnost považovat udělení licence na obrannou výrobu za samostatnou procesní linii s vlastním časovým rozvrhem podle článku 5, aniž by byla dotčena celková koordinace procesu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s vodou, nakládáním s odpady, ovzduším, ekosystémy, stanovišti, archeologií, biologickou rozmanitostí a ochranou ptactva. Tato pravidla jsou nezbytnou zárukou, aby se zabránilo negativním dopadům nebo aby byly minimalizovány. Avšak aby se zajistilo, že povolovací postupy budou u projektů obranné připravenosti předvídatelné a včasné, měl by být využit veškerý potenciál k zefektivnění požadovaných posouzení a povolení, aniž by se však snížila například úroveň ochrany životního prostředí. V tomto ohledu by mělo být zajištěno, aby byla potřebná posouzení sloučena, a nedocházelo tak ke zbytečnému překrývání.
	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s vodou, nakládáním s odpady, ovzduším, ekosystémy, stanovišti, archeologií, biologickou rozmanitostí a ochranou ptactva. Tato pravidla jsou nezbytnou zárukou, aby se zabránilo negativním dopadům nebo aby byly minimalizovány. Právo Unie v oblasti životního prostředí nabízí určité výjimky, zejména pro projekty nadřazeného veřejného zájmu na základě posouzení jednotlivých případů, ale vyžaduje, aby byla nejprve řádně posouzena alternativní řešení a přijata kompenzační opatření. Aby se zajistilo, že povolovací postupy budou u projektů obranné připravenosti předvídatelné a včasné, měl by být využit veškerý potenciál k zefektivnění požadovaných posouzení a povolení, aniž by se však snížila například úroveň ochrany životního prostředí. V tomto ohledu mohou členské státy stanovit koordinované nebo společné postupy pro zefektivnění posuzování vlivů projektů na životní prostředí vyžadované příslušnými právními předpisy Unie a měly by kombinovat posuzování vlivů na životní prostředí svého zónování, územního plánování a územních plánů vyžadovaných příslušnými právními předpisy Unie, aby se zabránilo zbytečnému překrývání.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s vodou, nakládáním s odpady, ovzduším, ekosystémy, stanovišti, archeologií, biologickou rozmanitostí a ochranou ptactva. Tato pravidla jsou nezbytnou zárukou, aby se zabránilo negativním dopadům nebo aby byly minimalizovány. Avšak aby se zajistilo, že povolovací postupy budou u projektů obranné připravenosti předvídatelné a včasné, měl by být využit veškerý potenciál k zefektivnění požadovaných posouzení a povolení, aniž by se však snížila například úroveň ochrany životního prostředí. V tomto ohledu by mělo být zajištěno, aby byla potřebná posouzení sloučena, a nedocházelo tak ke zbytečnému překrývání.
	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s vodou, nakládáním s odpady, ovzduším, ekosystémy, stanovišti, archeologií, biologickou rozmanitostí a ochranou ptactva. Tato pravidla jsou nezbytnou zárukou, aby se zabránilo negativním dopadům nebo aby byly minimalizovány. Avšak aby se zajistilo, že povolovací postupy budou u projektů obranné připravenosti předvídatelné a včasné, měl by být využit veškerý potenciál k zefektivnění požadovaných posouzení a povolení, aniž by se však snížila například úroveň ochrany životního prostředí. V tomto ohledu by mělo být zajištěno, aby byla potřebná posouzení sloučena, a nedocházelo tak ke zbytečnému překrývání a zpožděním. Realizace obranných projektů nesmí selhat například proto, že posouzení vlivu na životní prostředí vyžaduje nepřiměřeně dlouhou dobu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s vodou, nakládáním s odpady, ovzduším, ekosystémy, stanovišti, archeologií, biologickou rozmanitostí a ochranou ptactva. Tato pravidla jsou nezbytnou zárukou, aby se zabránilo negativním dopadům nebo aby byly minimalizovány. Avšak aby se zajistilo, že povolovací postupy budou u projektů obranné připravenosti předvídatelné a včasné, měl by být využit veškerý potenciál k zefektivnění požadovaných posouzení a povolení, aniž by se však snížila například úroveň ochrany životního prostředí. V tomto ohledu by mělo být zajištěno, aby byla potřebná posouzení sloučena, a nedocházelo tak ke zbytečnému překrývání.
	(10)	Zásadní význam má dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s vodou, nakládáním s odpady, ovzduším, ekosystémy, stanovišti, archeologií, biologickou rozmanitostí a ochranou ptactva. Pro projekty obranné připravenosti, zejména pro průmyslovou výrobu, výzkum, vývoj a investice v odvětví obrany, by však měla být tato pravidla uplatňována co nejméně. Příslušné orgány by měly navrhnout schvalovací postupy tak, aby byla všechna potřebná posouzení sloučena a urychlena, aby se předešlo zpožděním, a v rozsahu povoleném zákonem upustit od požadavků na ochranu životního prostředí a přírody, pokud je to nezbytné pro včasnou výrobu, dodávku nebo uvedení kritického obranného vybavení do provozu. Cílem je zajistit předvídatelnost, předvídatelnost a rychlost investic do obrany, aniž by byly ohroženy operační schopnosti členských států a Unie.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s vodou, nakládáním s odpady, ovzduším, ekosystémy, stanovišti, archeologií, biologickou rozmanitostí a ochranou ptactva. Tato pravidla jsou nezbytnou zárukou, aby se zabránilo negativním dopadům nebo aby byly minimalizovány. Avšak aby se zajistilo, že povolovací postupy budou u projektů obranné připravenosti předvídatelné a včasné, měl by být využit veškerý potenciál k zefektivnění požadovaných posouzení a povolení, aniž by se však snížila například úroveň ochrany životního prostředí. V tomto ohledu by mělo být zajištěno, aby byla potřebná posouzení sloučena, a nedocházelo tak ke zbytečnému překrývání.
	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, mimo jiné v oblastech, jako je voda, nakládání s odpady, kvalita ovzduší, ekosystémy, stanoviště, archeologie a biologická rozmanitost. Tato pravidla představují důležitá ochranná opatření, která mají zabránit nepříznivým dopadům nebo je minimalizovat. Vzhledem k naléhavé potřebě posílit obrannou připravenost Evropy by však provádění těchto požadavků mělo být přiměřené a přizpůsobené specifické povaze projektů. Aby se zajistilo, že postupy zůstanou předvídatelné, účinné a včasné, měla by být potřebná posouzení zefektivněna a případně sloučena, aby se předešlo duplicitě a zbytečné administrativní zátěži a zároveň byla zachována vysoká úroveň ochrany životního prostředí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s vodou, nakládáním s odpady, ovzduším, ekosystémy, stanovišti, archeologií, biologickou rozmanitostí a ochranou ptactva. Tato pravidla jsou nezbytnou zárukou, aby se zabránilo negativním dopadům nebo aby byly minimalizovány. Avšak aby se zajistilo, že povolovací postupy budou u projektů obranné připravenosti předvídatelné a včasné, měl by být využit veškerý potenciál k zefektivnění požadovaných posouzení a povolení, aniž by se však snížila například úroveň ochrany životního prostředí. V tomto ohledu by mělo být zajištěno, aby byla potřebná posouzení sloučena, a nedocházelo tak ke zbytečnému překrývání.
	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s ustanoveními o životním prostředí. Tato pravidla jsou nezbytnou zárukou, aby se zabránilo negativním dopadům nebo aby byly minimalizovány. Avšak aby se zajistilo, že povolovací postupy budou u projektů obranné připravenosti předvídatelné a včasné, měl by být využit veškerý potenciál k zefektivnění požadovaných posouzení a povolení, aniž by se však snížila například úroveň ochrany životního prostředí. V tomto ohledu by mělo být zajištěno, aby byla potřebná posouzení sloučena, a nedocházelo tak ke zbytečnému překrývání.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s vodou, nakládáním s odpady, ovzduším, ekosystémy, stanovišti, archeologií, biologickou rozmanitostí a ochranou ptactva. Tato pravidla jsou nezbytnou zárukou, aby se zabránilo negativním dopadům nebo aby byly minimalizovány. Avšak aby se zajistilo, že povolovací postupy budou u projektů obranné připravenosti předvídatelné a včasné, měl by být využit veškerý potenciál k zefektivnění požadovaných posouzení a povolení, aniž by se však snížila například úroveň ochrany životního prostředí. V tomto ohledu by mělo být zajištěno, aby byla potřebná posouzení sloučena, a nedocházelo tak ke zbytečnému překrývání.
	(10)	Nedílnou součástí povolovacího postupu, a to i v odvětví obrany, je dodržování právních předpisů Unie, například v souvislosti s vodou, nakládáním s odpady, ovzduším, ekosystémy, stanovišti, archeologií, biologickou rozmanitostí a ochranou ptactva. Tato pravidla jsou nezbytnou zárukou, aby se zabránilo negativním dopadům nebo aby byly minimalizovány. Avšak aby se zajistilo, že povolovací postupy budou u projektů obranné připravenosti předvídatelné a včasné, veškerý potenciál k zefektivnění požadovaných posouzení a povolení by měl přísně zachovat úroveň ochrany životního prostředí a veřejné bezpečnosti. V tomto ohledu by mělo být zajištěno, aby byla potřebná posouzení sloučena, a nedocházelo tak ke zbytečnému překrývání.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(10a)	Vyjasnění výjimek Unie pro obrannou připravenost a uvádění obranných produktů na trh je dobře odůvodněno ruskou agresí a zhoršujícím se geopolitickým prostředím, které představují výjimečnou situaci. V této souvislosti je bezpečnost existenčním zájmem Unie a jejích členských států, což činí z rychlého budování vojenských kapacit prioritu a odůvodňuje úpravu postupů určených pro všední časy. V návaznosti na sdělení Komise o souhrnném balíčku v oblasti obranné připravenosti toto nařízení v zájmu zajištění jednotného uplatňování ve všech členských státech objasňuje, že obranná připravenost, včetně průmyslových a vládních investic a činností, spadá do oblasti působnosti stávajících výjimek Unie z důvodů, jako je naléhavý veřejný zájem, veřejná bezpečnost nebo krize. Patří sem mimo jiné nástroje podle směrnice o stanovištích (směrnice Rady 92/43/EHS), rámcové směrnice o vodě (směrnice 2000/60/ES), směrnice o ptácích (směrnice 2009/147/ES) a nařízení o přepravě odpadů (nařízení (EU) 2024/1157), jakož i odvětvové nástroje, jako je výjimka pro projekty nezbytné pro účely obrany pro obranu ve směrnici EIA (směrnice 2011/92/EU) a výjimky pro vojenské účely v OEEZ (směrnice 2012/19/EU) a omezení používání některých nebezpečných látek (směrnice 2011/65/EU). Dále objasňuje, že pro účely budování obranných kapacit a zajištění obranné připravenosti by příslušné orgány měly mít možnost uplatňovat odchylky, výjimky nebo zrychlené postupy týkající se uvádění výrobků určených výhradně pro obranné účely na trh, pokud je to odůvodněno zjištěnou potřebou obrany, za předpokladu, že jsou tato opatření nezbytná a přiměřená a jsou přednostně řešena prostřednictvím jednotného kontaktního místa. Tento dodatek doplňuje cíle návrhu týkající se zjednodušených povolovacích postupů a právní jistoty pro projekty připravenosti k obraně a odráží skutečnost, že řada produktů a služeb má na moderním bojišti a v širším bezpečnostním kontextu dvojí využití.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(10a)	Členské státy by měly zajistit, aby povolovací a posuzovací postupy vyžadované vnitrostátními právními předpisy byly organizovány koordinovaně a doplňovaly postupy vyžadované právními předpisy Unie, aby nedocházelo k překrývání, zdvojování a zbytečným administrativním průtahům a zároveň byla zachována vysoká úroveň ochrany životního prostředí. Tyto postupy by měly být případně koordinovány nebo kombinovány, aby byl pro předkladatele projektů zajištěn účinný, předvídatelný a transparentní proces.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(10a)	Vzhledem k vysokým finančním objemům očekávaným v rámci programu Připravenost 2030 členské státy a Komise zajistí, aby byla zavedena opatření k předcházení, odhalování a nápravě jakéhokoli rizika podvodu, korupce nebo zneužití finančních prostředků Unie. Zjednodušení administrativních postupů by mělo být doprovázeno posílením transparentnosti a povinností podávat zprávy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bart Groothuis, Ivars Ijabs, Engin Eroglu, Jeannette Baljeu, Morten Løkkegaard, Hilde Vautmans, Marjan Šarec, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Svenja Hahn, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(10a)	Směrnice 92/43/EHS, směrnice 2000/60/ES a směrnice 2011/92/EU stanoví, že členské státy se mohou v jednotlivých případech rozhodnout, pokud tak stanoví vnitrostátní právní předpisy, neuplatňovat tyto směrnice na projekty sloužící účelům obrany státu, což by zahrnovalo i projekty obranné připravenosti podle tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Vzhledem k naléhavé potřebě posílit obranné průmyslové kapacity je nezbytné urychlit povolovací postup. Tato změna proto znovu potvrzuje použitelnost stávající odchylky převažujícího veřejného zájmu stanovené ve směrnici 92/43/EHS, směrnici o stanovištích, rámcové směrnic o vodě 2000/60/ES a směrnici 2011/92/EU o posuzování vlivů některých veřejných a soukromých záměrů na životní prostředí.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(10a)	Projekty obranné připravenosti musí být plně v souladu se sociálními a pracovními normami stanovenými právem Unie a Evropskou sociální chartou. Urychlení povolovacích postupů nesmí narušit práva na kolektivní vyjednávání, bezpečnost práce nebo sociální dialog v podnicích působících v odvětví obrany.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Klara Dostalova, Jaroslava Pokorná Jermanová, Antonín Staněk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(10a)	Každý členský stát by měl podle svého uvážení rozhodnout, zda projekt nacházející se na jeho území lze považovat za projekt obranné připravenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 10 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(10b)	Aby byla zachována důvěra ve zrychlené postupy a vnitřní trh, měly by členské státy zajistit nestrannost jednotných kontaktních míst a všech příslušných vnitrostátních orgánů zapojených do povolovacího postupu, a to i prostřednictvím dodržování zásad spravedlivé hospodářské soutěže a střetu zájmů, transparentnosti rozhodování, zveřejňování nedůvěrných statistik o rozhodnutích o povoleních a provádění a prosazování protikorupčních opatření. Tato opatření by měla zajistit nediskriminační přístup pro malé a střední podniky a společnosti všech velikostí v celé Unii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 11</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(11)	Aby se usnadnilo účinné a včasné vyřizování žádostí o správní povolení související s činnostmi obranné připravenosti a rozšiřováním obranné výroby, musí členské státy zajistit, aby příslušné vnitrostátní orgány zavedly zrychlené postupy. Tyto orgány by měly zajistit co nejrychlejší právní vyřízení těchto žádostí, a tím umožnit včasnou reakci na potřeby obranné připravenosti.
	(11)	Aby se usnadnilo účinné a včasné vyřizování žádostí o správní povolení související s činnostmi obranné připravenosti, rozšiřováním obranné výroby a podporou inovativních malých a středních podniků a malých podniků se střední tržní kapitalizací, musí členské státy zajistit, aby příslušné vnitrostátní orgány zavedly zrychlené postupy. Tyto orgány by měly zajistit co nejrychlejší právní vyřízení těchto žádostí, a tím umožnit včasnou reakci na potřeby obranné připravenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 11 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(11a)	Za účelem snížení složitosti a zvýšení účinnosti a transparentnosti povolovacího postupu by předkladatelé projektů měli mít možnost se obracet na jednotné kontaktní místo, které je odpovědné za usnadnění a koordinaci celého povolovacího postupu. Za tímto účelem by členské státy měly zřídit nebo určit jedno nebo vícero jednotných kontaktních míst a zároveň zajistit, aby se předkladatelé projektů obraceli pouze na jedno z nich. Aby bylo zajištěno účinné plnění jejich povinností, měly by členské státy poskytnout svým jednotným kontaktním místům, jakož i všem orgánům zapojeným do povolovacího postupu dostatečný personál a zdroje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 12</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(12)	Zřízení jednotného kontaktního místa pro žádosti průmyslu, které se týkají povolení v souvislosti s obrannými činnostmi, má zefektivnit komunikaci, snížit administrativní zátěž a zajistit rychlejší povolovací postup s jasnými a právně závaznými lhůtami, čímž se zajistí efektivní vyřizování žádostí průmyslu souvisejících s obranou. Kromě toho poskytne investorům jistotu tím, že zajistí rychlé zpracování žádostí o povolení a omezí rizika pro investice spojená se zdlouhavými postupy.
	(12)	Zřízení jednotného kontaktního místa pro žádosti průmyslu, které se týkají povolení v souvislosti s obrannými činnostmi, může zefektivnit komunikaci, snížit administrativní zátěž a zajistit rychlejší povolovací postup s jasnými a právně závaznými lhůtami. Vzhledem k rozdílným strukturám v členských státech by měla být přezkoumána a vyhodnocena přidaná hodnota jednotného kontaktního místa. Je třeba zabránit narušením trhu a znevýhodněním v rámci hospodářské soutěže na evropském trhu. Kromě toho poskytne investorům jistotu tím, že zajistí rychlé zpracování žádostí o povolení a omezí rizika pro investice spojená se zdlouhavými postupy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 12</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(12)	Zřízení jednotného kontaktního místa pro žádosti průmyslu, které se týkají povolení v souvislosti s obrannými činnostmi, má zefektivnit komunikaci, snížit administrativní zátěž a zajistit rychlejší povolovací postup s jasnými a právně závaznými lhůtami, čímž se zajistí efektivní vyřizování žádostí průmyslu souvisejících s obranou. Kromě toho poskytne investorům jistotu tím, že zajistí rychlé zpracování žádostí o povolení a omezí rizika pro investice spojená se zdlouhavými postupy.
	(12)	Zřízení jednotného kontaktního místa pro žádosti průmyslu, které se týkají povolení v souvislosti s výrobou obranných produktů a příslušných součástí a surovin, má zefektivnit komunikaci, snížit administrativní zátěž a zajistit rychlejší povolovací postup s jasnými a právně závaznými lhůtami, čímž se zajistí efektivní vyřizování žádostí průmyslu souvisejících s obranou. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 12</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(12)	Zřízení jednotného kontaktního místa pro žádosti průmyslu, které se týkají povolení v souvislosti s obrannými činnostmi, má zefektivnit komunikaci, snížit administrativní zátěž a zajistit rychlejší povolovací postup s jasnými a právně závaznými lhůtami, čímž se zajistí efektivní vyřizování žádostí průmyslu souvisejících s obranou. Kromě toho poskytne investorům jistotu tím, že zajistí rychlé zpracování žádostí o povolení a omezí rizika pro investice spojená se zdlouhavými postupy.
	(12)	Zřízení jednotného kontaktního místa pro žádosti průmyslu, které se týkají povolení v souvislosti s obrannými činnostmi, má zefektivnit komunikaci, jasně vymezit kompetence, snížit administrativní zátěž a zajistit rychlejší povolovací postup s jasnými a právně závaznými lhůtami, čímž se zajistí efektivní vyřizování žádostí průmyslu souvisejících s obranou. Kromě toho poskytne investorům jistotu tím, že zajistí rychlé zpracování žádostí o povolení a omezí rizika pro investice spojená se zdlouhavými postupy.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 12 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(12a)	Aby se zajistilo, že jednotná kontaktní místa budou moci efektivně pracovat a nebudou se zdržovat neúplnými nebo nevyhovujícími žádostmi, měl by za prokázání způsobilosti podle tohoto nařízení odpovídat předkladatel projektu. Při podávání žádosti o uznání výrobních projektů jako projektů obranné připravenosti by proto měli být předkladatelé projektů schopni prokázat, že potenciální projekt obranné připravenosti je určen výhradně pro účely obrany. Zejména v případě potenciálního projektu obranné připravenosti týkajícího se produktů relevantních pro krizi by žádost měla obsahovat příslušné důkazy prokazující, že průmyslová produkce bude primárně využita pro produkty související s obranou. Za tímto účelem jednotná kontaktní místa zajistí, aby tyto dokumenty mohly být předloženy společně se žádostí. Členské státy by měly žádost spravedlivě a transparentně posoudit do deseti pracovních dnů od obdržení úplné žádosti. Pokud předkladatel projektu nepředloží důkaz o splnění nezbytných kritérií, měla by být žádost považována za nepřípustnou.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 12 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(12a)	V členských státech s federální nebo jinak decentralizovanou správní strukturou mohou být funkce jednotného kontaktního místa vykonávány prostřednictvím koordinační struktury zahrnující regionální nebo místní orgány za předpokladu, že předkladatelé projektů mají pro každý projekt jedno jasně určené rozhraní. Měla by být zajištěna flexibilita, která by v případě potřeby umožnila několika příslušným orgánům fungovat jako jednotná kontaktní místa za předpokladu, že jsou zavedeny jasné koordinační mechanismy a že předkladatelé projektů mají jasně určený jeden koordinační orgán, který je jediným rozhraním pro každý projekt. Tato opatření by měla zabránit zdvojování nebo roztříštěnosti postupů a zachovat účinnost a účel systému jednoho kontaktního místa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Klara Dostalova, Jaroslava Pokorná Jermanová, Antonín Staněk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 12 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(12a)	Členské státy by měly v souladu se svými vnitřními správními strukturami rozhodnout, zda zřízení nebo určení svých jednotných kontaktních míst proběhne na místní, regionální, vnitrostátní nebo jiné příslušné správní úrovni. Příslušné orgány členských států by měly definovat a zpřístupnit jednotným kontaktním místům požadavky na informace, které má předkladatel projektu poskytnout před podáním žádosti o povolení, a rozsah těchto informací. Jednotné kontaktní místo by mělo být odpovědné za poskytnutí těchto požadavků a informací předkladateli projektu obranné připravenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Členské státy by měly mít možnost rozhodnout, na které úrovni státní struktury bude jednotné kontaktní místo umístěno a zda se bude jednat o rozhraní spravované příslušným orgánem, nebo o jiné rozhraní. Jednotné kontaktní místo musí být zároveň schopno usnadnit předkladateli projektu (žadateli o povolení) získání dostatečných informací potřebných pro příslušné řízení.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Niebler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 13</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(13)	V zájmu urychlení dosažení plné operační kapacity jednotných kontaktních míst by členské státy měly v co největší míře využít případné doplňkovosti se stávajícími jednotnými kontaktními místy, například těmi, která byla zřízena podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/17354 nebo nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/12525.
	(13)	V zájmu urychlení dosažení plné operační kapacity jednotných kontaktních míst by členské státy měly v co největší míře využít případné doplňkovosti se stávajícími jednotnými kontaktními místy, například těmi, která byla zřízena podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/17354 nebo nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/12525. V některých členských státech se vyžaduje, aby se do schvalovacího postupu zapojily regionální nebo místní orgány nebo aby přijaly příslušná rozhodnutí. To je třeba zohlednit i při urychlování povolovacích postupů.

	_________________
	_________________

	4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735 ze dne 13. června 2024, kterým se zřizuje rámec opatření pro posílení evropského ekosystému výroby technologií pro nulové čisté emise a mění nařízení (EU) 2018/1724 (Text s významem pro EHP) (Úř. věst. L, 2024/1735, 28.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1735/oj).
	4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735 ze dne 13. června 2024, kterým se zřizuje rámec opatření pro posílení evropského ekosystému výroby technologií pro nulové čisté emise a mění nařízení (EU) 2018/1724 (Text s významem pro EHP) (Úř. věst. L, 2024/1735, 28.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1735/oj).

	5 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1252 ze dne 11. dubna 2024, kterým se stanoví rámec pro zajištění bezpečných a udržitelných dodávek kritických surovin a mění nařízení (EU) č. 168/2013, (EU) 2018/858, (EU) 2018/1724 a (EU) 2019/1020 (Úř. věst. L, 2024/1252, 3.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1252/oj).
	5 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1252 ze dne 11. dubna 2024, kterým se stanoví rámec pro zajištění bezpečných a udržitelných dodávek kritických surovin a mění nařízení (EU) č. 168/2013, (EU) 2018/858, (EU) 2018/1724 a (EU) 2019/1020 (Úř. věst. L, 2024/1252, 3.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1252/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 13</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(13)	V zájmu urychlení dosažení plné operační kapacity jednotných kontaktních míst by členské státy měly v co největší míře využít případné doplňkovosti se stávajícími jednotnými kontaktními místy, například těmi, která byla zřízena podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/17354 nebo nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/12525.
	(13)	V zájmu urychlení dosažení plné operační kapacity jednotných kontaktních míst by členské státy měly v co největší míře využít případné doplňkovosti se stávajícími jednotnými kontaktními místy, zejména těmi, která byla zřízena podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/17354 nebo nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/12525.

	_________________
	_________________

	4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735 ze dne 13. června 2024, kterým se zřizuje rámec opatření pro posílení evropského ekosystému výroby technologií pro nulové čisté emise a mění nařízení (EU) 2018/1724 (Text s významem pro EHP) (Úř. věst. L, 2024/1735, 28.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1735/oj).
	4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1735 ze dne 13. června 2024, kterým se zřizuje rámec opatření pro posílení evropského ekosystému výroby technologií pro nulové čisté emise a mění nařízení (EU) 2018/1724 (Text s významem pro EHP) (Úř. věst. L, 2024/1735, 28.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1735/oj).

	5 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1252 ze dne 11. dubna 2024, kterým se stanoví rámec pro zajištění bezpečných a udržitelných dodávek kritických surovin a mění nařízení (EU) č. 168/2013, (EU) 2018/858, (EU) 2018/1724 a (EU) 2019/1020 (Úř. věst. L, 2024/1252, 3.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1252/oj).
	5 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1252 ze dne 11. dubna 2024, kterým se stanoví rámec pro zajištění bezpečných a udržitelných dodávek kritických surovin a mění nařízení (EU) č. 168/2013, (EU) 2018/858, (EU) 2018/1724 a (EU) 2019/1020 (Úř. věst. L, 2024/1252, 3.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1252/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 13 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(13a)	Členské státy by měly samy s ohledem na svou vnitřní organizaci rozhodnout, zda zřídí nebo určí svá jednotná kontaktní místa na místní, regionální nebo celostátní úrovni nebo na jakékoli jiné odpovídající správní úrovni. Členské státy by měly vynaložit maximální úsilí, aby zajistily, že předkladatelé projektů, zejména malé a střední podniky a malé podniky se střední tržní kapitalizací, mohou snadno určit a získat přístup k příslušnému jednotnému kontaktnímu místu pro svůj konkrétní projekt. Mimoto by relevantní příslušné orgány měly upřesnit a zpřístupnit určenému jednotnému kontaktnímu místu požadavky a rozsah informací, které jsou od předkladatele projektu před zahájením povolovacího postupu požadovány. Jednotné kontaktní místo by mělo být odpovědné za poskytnutí těchto informací předkladateli projektu. Jednotné kontaktní místo by v rámci své úlohy koordinátora mělo usnadňovat poskytování informací příslušným orgánům, zejména aby se zamezilo jakémukoli zdvojování žádostí o udělení povolení. Takové žádosti by mohly zahrnovat studie, povolení nebo oprávnění.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 13 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(13b)	Některé kritické projekty obranné připravenosti, které jsou nezbytné pro včasné splnění souboru čtyř prvních stěžejních iniciativ pro evropskou připravenost uvedených v Plánu obranné připravenosti 2030, mají zvláštní přeshraniční rozměr, a to i pokud jde o výrobu, zejména Evropský vzdušný štít a Evropský kosmický štít, které by mohly těžit ze strukturované regionální spolupráce mezi příslušnými vnitrostátními jednotnými kontaktními místy nebo prostřednictvím zřízení společného přeshraničního jednotného kontaktního místa. Komise by měla na žádost jednoho nebo více členských států poskytnout podporu při vytváření přeshraničních činností a společných kontaktních míst.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 14</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(14)	Členské státy by dále měly poskytovat nezbytnou administrativní podporu projektům obranné připravenosti na svém území, aby usnadnily jejich včasné a účinné provádění, přičemž by měly věnovat zvláštní pozornost potřebám malých a středních podniků a podniků se střední tržní kapitalizací, které se na těchto projektech podílejí, a to poskytováním pomoci při dodržování platných správních a oznamovacích povinností, informováním veřejnosti s cílem zvýšit přijetí projektů a poskytováním pokynů předkladatelům projektů v rámci povolovacího postupu.
	(14)	Členské státy by dále měly poskytovat nezbytnou administrativní podporu projektům obranné připravenosti na svém území, aby usnadnily jejich včasné a účinné provádění, s na míru přizpůsobenou podporou malých a středních podniků a malých podniků se střední tržní kapitalizací, které se podílejí na obranném průmyslu a které mohou provádět projekty obranné připravenosti, mimo jiné poskytováním pomoci při dodržování platných správních a oznamovacích povinností, informováním veřejnosti s cílem zvýšit přijetí projektů a poskytováním pokynů předkladatelům projektů v rámci povolovacího postupu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 14</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(14)	Členské státy by dále měly poskytovat nezbytnou administrativní podporu projektům obranné připravenosti na svém území, aby usnadnily jejich včasné a účinné provádění, přičemž by měly věnovat zvláštní pozornost potřebám malých a středních podniků a podniků se střední tržní kapitalizací, které se na těchto projektech podílejí, a to poskytováním pomoci při dodržování platných správních a oznamovacích povinností, informováním veřejnosti s cílem zvýšit přijetí projektů a poskytováním pokynů předkladatelům projektů v rámci povolovacího postupu.
	(14)	Členské státy by dále měly poskytovat nezbytnou administrativní podporu projektům obranné připravenosti na svém území, aby usnadnily jejich včasné a účinné provádění, přičemž by měly věnovat zvláštní pozornost potřebám malých a středních podniků, které se často potýkají s vyššími relativními náklady na dodržování předpisů a omezenou administrativní kapacitou. Za tímto účelem by jednotné kontaktní místo mělo zahrnovat specializované podpůrné funkce pro malé a střední podniky, jako jsou asistenční služby, harmonizované šablony a digitální nástroje, které by nabízely jasné pokyny ohledně dokumentace a požadavků na dodržování předpisů a pomoc v průběhu celého povolovacího postupu, aby se menší subjekty mohly účastnit efektivně a bez nepřiměřené administrativní zátěže.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 14</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(14)	Členské státy by dále měly poskytovat nezbytnou administrativní podporu projektům obranné připravenosti na svém území, aby usnadnily jejich včasné a účinné provádění, přičemž by měly věnovat zvláštní pozornost potřebám malých a středních podniků a podniků se střední tržní kapitalizací, které se na těchto projektech podílejí, a to poskytováním pomoci při dodržování platných správních a oznamovacích povinností, informováním veřejnosti s cílem zvýšit přijetí projektů a poskytováním pokynů předkladatelům projektů v rámci povolovacího postupu.
	(14)	Členské státy by dále měly poskytovat nezbytnou administrativní podporu projektům obranné připravenosti na svém území, aby usnadnily jejich včasné a účinné provádění, přičemž by měly věnovat zvláštní pozornost potřebám malých a středních podniků a podniků se střední tržní kapitalizací, které se na těchto projektech podílejí, a to poskytováním pomoci při dodržování platných správních a oznamovacích povinností, informováním veřejnosti s cílem zvýšit povědomí o projektech a jejich transparentnost a poskytováním pokynů předkladatelům projektů v rámci povolovacího postupu, zejména zajištěním souladu s unijními a vnitrostátními zdravotními, environmentálními, bezpečnostními, sociálními a pracovními normami.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 14 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(14a)	Kromě toho mohou členské státy v zájmu další podpory projektů obranné připravenosti a s ohledem na citlivou povahu některých informací požádat Komisi, aby na Portál svrchovanosti zřízený nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/795 zařadila jakýkoli projekt týkající se výroby produktů pro jiné než obranné účely, které jsou relevantní pro krizi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 14 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(14a)	Aby bylo zajištěno účinné, transparentní a srovnatelné provádění, měla by být výkonnost jednotných kontaktních míst hodnocena prostřednictvím společných ukazatelů a shromažďovaných údajů pro celou Unii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 14 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(14b)	Aby se zabránilo šíření nekoordinovaných administrativních platforem, měly by členské státy navrhnout digitální nástroje podporující toto nařízení, které budou interoperabilní, aby umožnily opakované použití informací již předložených v rámci jiných unijních nebo vnitrostátních postupů a nabídly jednotné, uživatelsky přívětivé digitální rozhraní, z něhož budou mít prospěch zejména malé a střední podniky a podniky se střední tržní kapitalizací.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 15</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(15)	Komise může jednotným kontaktním místům nabídnout podporu při budování kapacit, včetně technické pomoci, školení, monitorování a hodnocení, s cílem rozvíjet a posilovat schopnosti, postupy a zdroje, které jednotná kontaktní místa pro účely dodržování tohoto nařízení potřebují. O tuto podporu mohou požádat členské státy a bude spadat do oblasti působnosti podpůrných akcí v rámci Programu pro evropský obranný průmysl [odkaz bude doplněn po přijetí programu EDIP].
	(15)	Komise jednotným kontaktním místům na žádost členského státu nabídne podporu při budování kapacit, včetně technické pomoci, školení, monitorování a hodnocení, s cílem rozvíjet a posilovat schopnosti, postupy a zdroje, které jednotná kontaktní místa pro účely dodržování tohoto nařízení potřebují. O tuto podporu mohou požádat členské státy a bude spadat do oblasti působnosti podpůrných akcí v rámci Programu pro evropský obranný průmysl [odkaz bude doplněn po přijetí programu EDIP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 15</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(15)	Komise může jednotným kontaktním místům nabídnout podporu při budování kapacit, včetně technické pomoci, školení, monitorování a hodnocení, s cílem rozvíjet a posilovat schopnosti, postupy a zdroje, které jednotná kontaktní místa pro účely dodržování tohoto nařízení potřebují. O tuto podporu mohou požádat členské státy a bude spadat do oblasti působnosti podpůrných akcí v rámci Programu pro evropský obranný průmysl [odkaz bude doplněn po přijetí programu EDIP].
	(15)	Komise by měla jednotným kontaktním místům nabídnout podporu při budování kapacit, včetně technické pomoci, školení, monitorování a hodnocení, s cílem rozvíjet a posilovat schopnosti, postupy a zdroje, které jednotná kontaktní místa pro účely dodržování tohoto nařízení potřebují. O tuto podporu mohou požádat členské státy a bude spadat do oblasti působnosti podpůrných akcí v rámci Programu pro evropský obranný průmysl [odkaz bude doplněn po přijetí programu EDIP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 17</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(17)	S cílem poskytnout předkladatelům projektů a dalším investorům jistotu a jasnost potřebnou ke zlepšení rozvoje projektů obranné připravenosti by členské státy měly zajistit, aby doba trvání povolovacího postupu v souvislosti s těmito projekty nepřekročila stanovené lhůty.
	(17)	S cílem poskytnout předkladatelům projektů a dalším investorům jistotu a jasnost potřebnou ke zlepšení rozvoje projektů obranné připravenosti by členské státy měly zajistit, aby doba trvání povolovacího postupu v souvislosti s těmito projekty nepřekročila stanovené lhůty. Ukončení v těchto lhůtách má podobu odůvodněného písemného rozhodnutí – o udělení nebo zamítnutí příslušného povolení (příslušných povolení) – které jednotné kontaktní místo oznámí předkladateli projektu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 17</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(17)	S cílem poskytnout předkladatelům projektů a dalším investorům jistotu a jasnost potřebnou ke zlepšení rozvoje projektů obranné připravenosti by členské státy měly zajistit, aby doba trvání povolovacího postupu v souvislosti s těmito projekty nepřekročila stanovené lhůty.
	(17)	S cílem poskytnout předkladatelům projektů a dalším investorům jistotu a jasnost potřebnou ke zlepšení rozvoje projektů obranné připravenosti, zejména těch kritické povahy, by členské státy měly zajistit, aby doba trvání povolovacího postupu v souvislosti s těmito projekty nepřekročila stanovené lhůty.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 17 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(17a)	Aby se předešlo rozdílům v provádění, bylo by vhodné, aby příslušné vnitrostátní orgány předkládaly Komisi pravidelné zprávy, které by mohly poskytnout ucelený obraz o skutečném pokroku povolovacích postupů, včetně průměrné lhůty pro udělení povolení a procenta projektů považovaných za způsobilé podle tohoto nařízení.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 17 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(17a)	Aby byla zajištěna ochrana životního prostředí a zdraví a bezpečnosti pracovníků, kteří by mohli být ohroženi projektem obranné připravenosti, mohly by členské státy uložit nezávislý audit prováděný nezávislým subjektem, který by určily.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Bod odůvodnění 17 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	(17b)	Členské státy by měly zajistit, aby i přes zrychlené lhůty pro vydání povolení byly dodrženy všechny požadavky a kritéria. V tomto ohledu mohou provádět následné audity a monitorování projektů obranné připravenosti, které využívají zrychlených lhůt podle tohoto nařízení, aby ověřily dodržování podmínek povolení a trvalé dodržování kritérií a aby zabránily jakémukoli zneužití zrychleného povolovacího postupu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu;
	1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje, posílení a integrace obranného průmyslu, zřízení nebo modernizace kritických výrobních a zkušebních infrastruktur, výzkumu a vývoje nových vojenských schopností a technologií, výcviku a certifikace personálu a nákupu, skladování a údržby strategicky důležitého vybavení, materiálu a zdrojů;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu;
	(1)	„projektem obranné připravenosti“ plánované komerční zařízení nebo rozšíření či změna účelu stávajícího zařízení na výrobu produktů relevantních pro krizi, jak jsou definovány podle článku 2 nařízení o postupu při nadměrném schodku, které nejsou produkty pro obranné účely a které se primárně používají pro výrobu produktů pro obranné účely nebo produktů pro obranné účely;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu;
	(1)	„projektem obranné připravenosti“ činnost, investice a opatření nebo soubor činností, investic a opatření, včetně uvedení produktu na trh, zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Klara Dostalova, Jaroslava Pokorná Jermanová, Antonín Staněk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu;
	(1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu uznaného členským státem v souladu s prioritami jeho národní bezpečnosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu;
	(1)	„projektem obranné a bezpečnostní připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné a bezpečnostní připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Anna Stürgkh, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu;
	(1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států společně, a to i prostřednictvím rozvoje nebo modernizace obranného průmyslu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	(1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření zaměřených na zvýšení obranné připravenosti členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu;
	(1)	„projektem obranné připravenosti“ soubor činností, investic a opatření, jehož hlavním cílem je posílit obrannou připravenost členského státu nebo několika členských států, a to i prostřednictvím rozvoje obranného průmyslu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a)	„kritickými projekty obranné připravenosti“ omezený soubor projektů obranné připravenosti, které přímo přispívají k včasnému naplnění čtyř prvních stěžejních iniciativ pro evropskou připravenost, jak je uvedeno v Plánu obranné připravenosti 2030;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1b)	„produkty pro obranné účely“ produkty pro obranné účely definované v čl. 3 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/43/ES, pokud se jedná o konečné výrobky, specifické součásti nebo primárně používané suroviny;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 1 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1c)	„primárně použitými“ konečné produkty, specifické součásti nebo suroviny, které nejsou produkty pro obranné účely, pokud jsou tyto konečné produkty, součásti a suroviny přímo použity v dodavatelském řetězci pro výrobu produktů pro obranné účely, a to na základě důkazů poskytnutých předkladatelem projektu příslušnému vnitrostátnímu orgánu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2)	„obranným průmyslem“ všechny podniky zabývající se vývojem, výrobou a produkcí obranných produktů pro obranné účely, které jsou definovány v čl. 3 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/43/ES6;
	vypouští se

	_________________
	

	6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/43/ES ze dne 6. května 2009 o zjednodušení podmínek transferů produktů pro obranné účely uvnitř Společenství (Úř. věst. L 146, 10.6.2009, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/43/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2)	„obranným průmyslem“ všechny podniky zabývající se vývojem, výrobou a produkcí obranných produktů pro obranné účely, které jsou definovány v čl. 3 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/43/ES6;
	2)	„obranným průmyslem“ všechny podniky zabývající se vývojem, výrobou a produkcí nebo dodávkami produktů pro obranné účely, které jsou definovány v čl. 3 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady2009/43/ES6, nebo poskytováním služeb, které zvyšují obrannou připravenost jednoho nebo více členských států, jakož i podniky, které přispívají do obranného hodnotového řetězce prostřednictvím komponentů, technologií nebo služeb nezbytných pro obrannou připravenost;

	_________________
	_________________

	6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/43/ES ze dne 6. května 2009 o zjednodušení podmínek transferů produktů pro obranné účely uvnitř Společenství (Úř. věst. L 146, 10.6.2009, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/43/oj).
	6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/43/ES ze dne 6. května 2009 o zjednodušení podmínek transferů produktů pro obranné účely uvnitř Společenství (Úř. věst. L 146, 10.6.2009, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/43/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a)	„místem strategického obranného zájmu“ se rozumí jakákoli provozní infrastruktura, včetně infrastruktury provozované malými a středními podniky, která hostí činnosti důležité pro operační připravenost státních letadel nebo bezpilotních letounů. Tyto činnosti zahrnují mimo jiné vývoj, integraci, testování, údržbu, logistickou podporu a operační připravenost těchto prostředků používaných při vojenských, pozorovacích, pátracích a záchranných nebo podobných operacích pod dohledem a na odpovědnost členského státu.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a)	Jednotné kontaktní místo zajistí úplnou digitální sledovatelnost všech žádostí a rozhodnutí, aby byla zaručena transparentnost, předešlo se podvodům a umožnilo monitorování na úrovni Unie ze strany Evropského účetního dvora a Evropského úřadu pro boj proti podvodům (OLAF).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3)	„obrannou připraveností“ stav připravenosti členského státu nebo několika členských států reagovat na krizi definovanou v čl. 1 bodě 10 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES7, která se týká obrany;
	vypouští se

	_________________
	

	7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/81/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3)	„obrannou připraveností“ stav připravenosti členského státu nebo několika členských států reagovat na krizi definovanou v čl. 1 bodě 10 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES7, která se týká obrany;
	3)	„obrannou připraveností“ stav připravenosti členského státu nebo několika členských států předvídat krizi definovanou v čl. 1 bodě 10 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES7, která se týká obrany, předcházet jí nebo na ni reagovat;

	_________________
	_________________

	7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/81/oj).
	7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/81/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aurelijus Veryga, Alexandr Vondra</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3)	„obrannou připraveností“ stav připravenosti členského státu nebo několika členských států reagovat na krizi definovanou v čl. 1 bodě 10 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES7, která se týká obrany;
	3)	„obrannou připraveností“ stav připravenosti členského státu nebo několika členských států předvídat krizi definovanou v čl. 1 bodě 10 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES7, která se týká obrany, předcházet jí nebo na ni reagovat;

	_________________
	

	7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/81/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3)	„obrannou připraveností“ stav připravenosti členského státu nebo několika členských států reagovat na krizi definovanou v čl. 1 bodě 10 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES7, která se týká obrany;
	3)	„obrannou připraveností“ stav připravenosti členského státu nebo několika členských států předvídat krizi definovanou v čl. 1 bodě 10 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES, která se týká obrany, nebo na ni reagovat;

	_________________
	_________________

	7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/81/oj).
	7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/81/ES ze dne 13. července 2009 o koordinaci postupů při zadávání některých zakázek na stavební práce, dodávky a služby zadavateli v oblasti obrany a bezpečnosti a o změně směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES (Úř. věst. L 216, 20.8.2009, s. 76, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/81/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	3a)	„licencí na obrannou výrobu“ jakékoli správní rozhodnutí podle vnitrostátního práva, které uděluje právo vyrábět obranné produkty nebo součásti, včetně zřízení, rozšíření nebo provozu souvisejících zařízení, bez ohledu na jeho vnitrostátní označení;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Aby bylo zajištěno, že se harmonogramy a „jednotné lhůty“ stanovené v nařízení vztahují na skutečná úzká místa, zahrnuje pozměněná definice povolovacího postupu výslovně i udělování licencí na obrannou výrobu, takže tato časově náročná povolení jsou zpracovávána v rámci koordinovaného postupu a požívají stejných lhůt a právní jistoty.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	3b)	„uvedením na trh“ první dodání výrobku na trh Unie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4)	„společností se střední tržní kapitalizací“ nebo „podnikem se střední tržní kapitalizací“ společnost se střední kapitalizací podle definice v čl. 2 bodě 15 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/6978;
	4)	„malou společností se střední tržní kapitalizací“ nebo malým podnikem se střední tržní kapitalizací“ podnik, který není malým nebo středním podnikem a jehož počet zaměstnanců, stanovený v souladu s články 3 až 6 přílohy doporučení (EU) 2025/1099, nepřesahuje 499, jehož roční obrat nepřesahuje 100 milionů EUR nebo jehož bilanční suma roční rozvahy nepřesahuje 86 milionů EUR;

	_________________
	

	8 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/697 ze dne 29. dubna 2021, kterým se zřizuje Evropský obranný fond a zrušuje nařízení (EU) 2018/1092 (Úř. věst. L 170, 12.5.2021, s. 149, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/697/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5)	„malými podniky se střední tržní kapitalizací“ podniky definované v příloze doporučení Komise (EU) 2025/10999;
	vypouští se

	_________________
	

	9 Doporučení Komise (EU) 2025/1099 ze dne 21. května 2025 o definici malých podniků se střední tržní kapitalizací (Úř. věst. L, 2025/1099, 28.5.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1099/oj ).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5)	„malými podniky se střední tržní kapitalizací“ podniky definované v příloze doporučení Komise (EU) 2025/10999;
	5)	„malými podniky se střední tržní kapitalizací“ podniky, které nejsou mikropodniky, malé a střední podniky, které zaměstnávají méně než 500 osob a současně její roční obrat nepřesahuje 100 milionů EUR nebo bilanční suma roční rozvahy nepřesahuje 86 milionů EUR;

	_________________
	

	9 Doporučení Komise (EU) 2025/1099 ze dne 21. května 2025 o definici malých podniků se střední tržní kapitalizací (Úř. věst. L, 2025/1099, 28.5.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1099/oj ).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6)	„povolovacím postupem“ postup, který zahrnuje všechna příslušná povolení, včetně povolení nezbytných k výstavbě, rozšíření, přestavbě a provozu projektů obranné připravenosti, a všechny nezbytné administrativní kroky od potvrzení, že žádost je úplná, až po oznámení konečného rozhodnutí o této žádosti příslušným jednotným kontaktním místem;
	6)	„povolovacím postupem“ postup, který zahrnuje všechna příslušná povolení, schválení a licence na obrannou výrobu, která jsou mimo jiné potřebná ke zřízení, výstavbě, rozšíření, přestavbě, provozu nebo změně účelu jakéhokoli zařízení, vybavení nebo činnosti, jež jsou součástí projektu obranné připravenosti, spolu se všemi administrativními kroky od potvrzení úplnosti žádosti až po oznámení konečného rozhodnutí jednotným kontaktním místem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Dnešní překážky se netýkají jen výstavby továren, ale i získání povolení k výrobě obranných souprav a poslední míle při jejich schvalování pro trh EU. Tím, že se nařízení výslovně vztahuje na licence na obrannou výrobu a povolení související s uváděním produktů na trh, vytváří jednotný urychlený postup.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6)	„povolovacím postupem“ postup, který zahrnuje všechna příslušná povolení, včetně povolení nezbytných k výstavbě, rozšíření, přestavbě a provozu projektů obranné připravenosti, a všechny nezbytné administrativní kroky od potvrzení, že žádost je úplná, až po oznámení konečného rozhodnutí o této žádosti příslušným jednotným kontaktním místem;
	6)	„ povolovacím postupem“ postup, který zahrnuje všechna příslušná povolení k výstavbě, rozšíření, přestavbě a provozu projektů obranné připravenosti, včetně posouzení vlivů na životní prostředí a povolení, jsou-li vyžadována, a zahrnuje všechny žádosti a postupy od potvrzení, že žádost je úplná, až po oznámení komplexního rozhodnutí o výsledku postupu příslušným jednotným kontaktním místem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7)	„předkladatelem projektu“ podnik nebo konsorcium podniků, které vyvíjejí projekt obranné připravenosti;
	7)	„předkladatelem projektu“ podnik, investor nebo jejich konsorcium, které vyvíjejí nebo provádějí projekt obranné připravenosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Současná definice „předkladatele projektu“ je omezena na „podnik nebo konsorcium podniků, které vyvíjejí projekt obranné připravenosti“. Ačkoli tato formulace odráží definice používané v jiných aktech průmyslové politiky, jako je akt o průmyslu pro nulové čisté emise a nařízení o kritických surovinách, rozšíření definice zajišťuje právní jistotu, umožňuje všem příslušným subjektům využívat zjednodušené povolovací postupy a uvádí nařízení do souladu s provozní strukturou evropského obranného sektoru.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Veronika Vrecionová, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8a)	„klíčovými prostředky obranné výroby“ průmyslové kapacity, zařízení a technologie nezbytné pro výrobu, testování a nasazení obranných schopností, mimo jiné včetně munice, pozemních systémů a související infrastruktury.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Veronika Vrecionová, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – bod 8 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8b)	„strategickou obrannou průmyslovou spoluprací“ strukturovaná spolupráce mezi podniky nebo členskými státy zaměřená na zvýšení obranné připravenosti prostřednictvím společných podniků, transferu technologií, sdílené infrastruktury, koordinovaného zadávání veřejných zakázek nebo jiných forem průmyslové integrace.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 1a	

	
	Minimální požadavky

	
	Toto nařízení stanoví minimální procesní požadavky. Členské státy mohou zachovat nebo zavést příznivější opatření k zefektivnění udělování povolení pro projekty obranné připravenosti, včetně kratších lhůt, širšího využití tichého souhlasu nebo lepší koordinace prostřednictvím jednotného kontaktního místa, pokud jsou tato opatření v souladu s právem Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – nadpis</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Jednotné kontaktní místo
	Jednotná kontaktní místa


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Klara Dostalova, Jaroslava Pokorná Jermanová, Antonín Staněk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do … [tři měsíce po vstupu tohoto nařízení v platnost] každý členský stát zřídí nebo určí jeden orgán jako jednotné kontaktní místo na příslušné správní úrovni.
	1.	Do … [tři měsíce po vstupu tohoto nařízení v platnost] každý členský stát zřídí nebo určí jednotné kontaktní místo na příslušné správní úrovni. Jednotné kontaktní místo funguje jako jednotné rozhraní pro každý projekt obranné připravenosti. Jednotné kontaktní místo může být zřízeno jako správní orgán nebo jako digitální subjekt určený členským státem k tomuto účelu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tím se objasňuje, že jednotné kontaktní místo je rozhraní, které může být provozováno buď přímo příslušným orgánem, nebo digitálním subjektem, a také se zdůrazňuje, že podle systému rozdělení kompetencí státní správy může existovat více než jedno jednotné kontaktní místo.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Do … [tři měsíce po vstupu tohoto nařízení v platnost] každý členský stát zřídí nebo určí jeden orgán jako jednotné kontaktní místo na příslušné správní úrovni.
	1.	Do … [tři měsíce po vstupu tohoto nařízení v platnost] každý členský stát zřídí nebo určí jeden nebo více orgánů jako jednotná kontaktní místa na příslušné správní úrovni.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Pokud členský stát zřídí nebo určí více než jedno jednotné kontaktní místo podle odstavce 1 tohoto článku, poskytne nástroje, které předkladatelům projektů pomohou určit vhodné zavedené nebo určené kontaktní místo na internetové stránce zřízené v souladu s článkem 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Jednotné kontaktní místo je odpovědné za usnadnění a koordinaci povolovacího postupu u projektů obranné připravenosti a za poskytování informací o zjednodušení administrativních postupů v souladu s článkem 3, včetně informací poskytovaných předkladateli projektu o tom, kdy je žádost považována za úplnou v souladu s čl. 5 odst. 6.
	2.	Jednotné kontaktní místo je odpovědné za usnadnění a koordinaci povolovacího postupu u projektů obranné připravenosti a za poskytování informací o zjednodušení administrativních postupů v souladu s článkem 3, včetně informací poskytovaných předkladateli projektu o tom, kdy je žádost považována za úplnou v souladu s čl. 5 odst. 6. Na žádost předkladatele projektu poskytne jednotné kontaktní místo rovněž informace o tom, zda lze projekt považovat za projekt obranné připravenosti podle tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Předkladatelé projektů mohou předkládat veškeré dokumenty v rámci povolovacího postupu v elektronické podobě.
	4.	Předkladatelé projektů mohou předkládat veškeré dokumenty v rámci povolovacího postupu v elektronické podobě. Členské státy zajistí digitální výměnu dokumentace mezi vnitrostátním orgánem, jednotným kontaktním místem a předkladateli, s výjimkou dokumentace, na kterou se vztahují ustanovení o ochraně utajovaných informací.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tato změna zajišťuje digitální výměnu dokumentace mezi všemi subjekty zapojenými do povolovacího postupu, což zvyšuje efektivitu, sledovatelnost a koordinaci a zároveň chrání utajované informace. Doplňuje stávající ustanovení o elektronických podáních a podporuje cíl nařízení, kterým je zefektivnění správních postupů.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Předkladatelé projektů mohou předkládat veškeré dokumenty v rámci povolovacího postupu v elektronické podobě.
	4.	Předkladatelé projektů smějí a mohou předkládat veškeré dokumenty v rámci povolovacího postupu v elektronické podobě prostřednictvím zabezpečeného interoperabilního portálu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Pierre-Romain Thionnet, Jaroslava Pokorná Jermanová, Christophe Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Předkladatelé projektů mohou předkládat veškeré dokumenty v rámci povolovacího postupu v elektronické podobě.
	4.	Předkladatelé projektů mohou a jsou povzbuzování k tomu předkládat veškeré dokumenty v rámci povolovacího postupu v elektronické podobě.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 4 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	4a.	Pokud v okamžiku použití tohoto článku není k dispozici interoperabilní online portál, jednotné kontaktní místo zajistí alternativní kanál pro podávání žádostí (fyzické nebo poštovní podání na jednom místě), aniž by došlo ke zpoždění lhůt podle článku 5, a oznámí Komisi časově omezený plán, který by neměl přesáhnout šest měsíců pro dosažení plné schopnosti elektronického zpracování. Budování kapacit může být případně podporováno v rámci programu EDIP.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Příslušné orgány zajistí, aby byly zohledněny veškeré relevantní provedené studie nebo povolení či oprávnění vydaná pro daný projekt a aby se nevyžadovaly žádné duplicitní studie, povolení či oprávnění, pokud unijní nebo vnitrostátní právo neurčuje jinak.
	5.	Příslušné orgány zajistí, aby byly zohledněny veškeré relevantní provedené studie nebo povolení či oprávnění vydaná pro daný projekt a aby se nevyžadovaly žádné duplicitní studie, povolení či oprávnění, pokud vnitrostátní nebo unijní právo neurčuje jinak. Za tímto účelem koordinuje jednotné kontaktní místo shromažďování všech stanovisek nebo vyjádření vyžadovaných podle vnitrostátních právních předpisů a zajišťuje, aby tato stanoviska byla začleněna do povolovacího postupu a případně nahradila samostatná povolení nebo souhlasy vyžadované v rámci jiných postupů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Příslušné orgány zajistí, aby byly zohledněny veškeré relevantní provedené studie nebo povolení či oprávnění vydaná pro daný projekt a aby se nevyžadovaly žádné duplicitní studie, povolení či oprávnění, pokud unijní nebo vnitrostátní právo neurčuje jinak.
	5.	Příslušné orgány zajistí, aby byly zohledněny veškeré relevantní provedené studie nebo povolení či oprávnění vydaná pro daný projekt a aby se nevyžadovaly žádné duplicitní studie, povolení či oprávnění, pokud unijní nebo vnitrostátní právo neurčuje jinak. Jednotné kontaktní místo zajistí, aby příslušné orgány měly přístup ke všem relevantním dokumentům pro usnadnění zrychleného řízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Členské státy zajistí, aby jednotné kontaktní místo a všechny příslušné orgány odpovědné za veškeré kroky v průběhu povolovacího postupu, včetně všech procesních kroků, měly dostatek kvalifikovaných pracovníků a dostatečné finanční, technické a technologické zdroje nezbytné k účinnému plnění svých úkolů podle tohoto nařízení, a to případně i pro účely prohlubování dovedností a změny kvalifikace.
	6.	Členské státy určí jako jednotné kontaktní místo koordinační orgán s institucionálním postavením, právními pravomocemi a nástroji nezbytnými k organizaci a řízení povolovacího postupu, včetně pravomoci stanovit a sledovat procesní kalendář, vyžadovat potřebné informace od příslušných orgánů a žadatelů, spravovat jednotný elektronický spis a předávat konsolidované rozhodnutí. Členské státy zajistí, aby jednotné kontaktní místo a všechny dotčené příslušné orgány měly dostatek kvalifikovaných pracovníků a dostatečné finanční, technické a digitální zdroje k účinnému plnění svých úkolů podle tohoto nařízení, a to případně i pro účely prohlubování dovedností a změny kvalifikace.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 6 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	6as.	Efektivní fungování jednotných kontaktních míst by mělo být doprovázeno evropskými ukazateli výkonnosti (KPI) v souladu s postupy zlepšování právní úpravy, včetně 30procentního zkrácení průměrné doby pro vydání povolení v rámci EU u prioritních kategorií a počtu malých a středních podniků, které využívají zrychlených postupů. Zahrnutí kvantitativních referenčních hodnot zajišťuje jednotnost a odpovědnost při provádění nařízení.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Orgány zapojené do povolovacího postupu i další dotčené orgány jednotnému kontaktnímu místu upřesní a zpřístupní požadavky a veškeré informace, které jsou od předkladatele projektu před zahájením povolovacího postupu požadovány.
	7.	Orgány zapojené do povolovacího postupu i další dotčené orgány jednotnému kontaktnímu místu upřesní a zpřístupní požadavky a veškeré informace, které jsou od předkladatele projektu před zahájením povolovacího postupu požadovány. Jednotná kontaktní místa rovněž zpřístupní orgánům příslušné a nezbytné dokumenty předkladatele projektu, pokud je to v povolovacím postupu nezbytné.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Na žádost členského státu může Komise pomoci orgánům tohoto členského státu s budováním kapacit na podporu provádění tohoto nařízení, zejména při zřizování nebo provozování jednotného kontaktního místa.
	8.	Na žádost členského státu o pomoc, včetně zřizování nebo provozování jednotného kontaktního místa, Komise tuto žádost posoudí jako prioritní a ve spolupráci s žádajícím členským státem zahájí bez zbytečného odkladu její provádění. Komise poskytne do 30 dnů od obdržení žádosti – nebo v případě, že je žádost řádně odůvodněna jako složitá, do 60 dnů – písemný akční plán, který stanoví rozsah, milníky a podpůrné nástroje pro budování kapacit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Pierre-Romain Thionnet, Jaroslava Pokorná Jermanová, Christophe Bay</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Na žádost členského státu může Komise pomoci orgánům tohoto členského státu s budováním kapacit na podporu provádění tohoto nařízení, zejména při zřizování nebo provozování jednotného kontaktního místa.
	8.	Na žádost členského státu Komise pomůže orgánům tohoto členského státu s budováním kapacit na podporu provádění tohoto nařízení, zejména při zřizování nebo provozování jednotného kontaktního místa. Komise nezasahuje do povolovacích postupů, které zůstávají ve výlučné pravomoci členských států.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Anna Stürgkh, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Na žádost členského státu může Komise pomoci orgánům tohoto členského státu s budováním kapacit na podporu provádění tohoto nařízení, zejména při zřizování nebo provozování jednotného kontaktního místa.
	8.	Na žádost členského státu Komise pomůže orgánům tohoto členského státu s budováním kapacit na podporu provádění tohoto nařízení, zejména při zřizování nebo provozování jednotného kontaktního místa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Na žádost členského státu může Komise pomoci orgánům tohoto členského státu s budováním kapacit na podporu provádění tohoto nařízení, zejména při zřizování nebo provozování jednotného kontaktního místa.
	8.	Na žádost členského státu Komise pomůže orgánům tohoto členského státu s budováním kapacit na podporu provádění tohoto nařízení, zejména při zřizování nebo provozování jednotného kontaktního místa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8a.	V členských státech s federální nebo jinak decentralizovanou správní strukturou se povinnost zřídit jednotné kontaktní místo chápe jako zajištění koordinovaného a zjednodušeného rozhraní pro každý projekt obranné připravenosti. Členské státy mohou určit více než jeden příslušný orgán jako jednotné kontaktní místo, pokud je to nezbytné s ohledem na jejich správní organizaci, za předpokladu, že jsou zavedeny účinné koordinační mechanismy a že předkladatelé projektů mají jeden jasně určený koordinační orgán, který je jednotným kontaktním místem pro každý projekt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8a.	Kritické projekty obranné připravenosti, které mají zvláštní přeshraniční rozměr, jsou podporovány strukturovanou regionální spoluprací mezi příslušnými vnitrostátními jednotnými kontaktními místy nebo zřízením společného přeshraničního jednotného kontaktního místa. Evropská komise na požádání poskytne jednotným kontaktním místům pomoc při usnadnění navázání takové spolupráce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8a.	Komise poskytne cílenou technickou a finanční pomoc členským státům s omezenou administrativní kapacitou pro zřízení nebo účinné provozování jednotného kontaktního místa, a to i prostřednictvím Programu pro evropský obranný průmysl a nástrojů politiky soudržnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 8 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8b.	Pokud je projekt obranné připravenosti přeshraniční v rámci EU, zajistí jednotné kontaktní místo neprodlené oznámení a koordinaci s jednotnými kontaktními místy ostatních dotčených členských států. Členské státy zajistí, aby jednotná kontaktní místa měla protokoly pro včasnou výměnu informací a postoupení v takových případech, aniž by byla dotčena vnitrostátní bezpečnostní pravidla a pravidla důvěrnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 2 – odst. 8 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8c.	Komise ve spolupráci s členskými státy zajistí vypracování společných ukazatelů a metodik pro hodnocení výkonnosti jednotných kontaktních míst na základě údajů vykazovaných každoročně podle čl. 8b odst. nového. Členské státy zajistí, aby jednotná kontaktní místa shromažďovala, zpracovávala a předávala příslušné informace jednotně a včas, a přispěla tak k transparentnímu a srovnatelnému sledování provádění tohoto nařízení v celé Unii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují online, centralizovaně a snadno dostupným způsobem veřejný přístup k následujícím informacím o povolovacích postupech týkajících se projektů obranné připravenosti:
	Členské státy poskytují online, centralizovaně a snadno dostupným způsobem veřejný přístup k následujícím informacím o povolovacích postupech týkajících se projektů obranné připravenosti, pokud takové zveřejnění neohrožuje národní bezpečnost a s náležitým ohledem na požadavky na zachování důvěrnosti:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Transparentnost je sice důležitá, ale zveřejňování informací by nemělo ohrozit národní bezpečnost nebo vést k maření či nepatřičnému komplikování projektu, včetně jeho vystavení vnějšímu vlivu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	povolovací postupy, včetně informací o řešení sporů týkajících se povolovacích postupů, včetně případných mechanismů alternativního řešení sporů, pokud jsou tyto postupy stanoveny vnitrostátními právními předpisy;
	b)	povolovací postupy, včetně informací o udělování licencí na obrannou výrobu a řešení sporů týkajících se povolovacích postupů, včetně případných mechanismů alternativního řešení sporů, pokud jsou tyto postupy stanoveny vnitrostátními právními předpisy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	možnosti financování na úrovni Unie nebo členských států;
	d)	možnosti financování na úrovni Unie a členských států;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – písm. e a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ea)	mechanismy pro zajištění transparentnosti a ochrany proti podvodům, včetně zveřejňování nedůvěrných informací o schválených projektech, příjemcích a přidělené veřejné podpoře;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – písm. e a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ea)	pokyny a šablony pro standardizované žádosti o povolení, které jsou k dispozici ve všech úředních jazycích Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 – písm. e a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ea)	platné normy v oblasti životního prostředí, zdraví a bezpečnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 3 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Online přístup k těmto informacím by měl být strukturován tak, aby hospodářské subjekty a orgány měly jasné pokyny pro případ krize v dodavatelském řetězci. To by usnadnilo rychlé stanovení priorit projektů se strategickým dopadem na kritické dodavatelské řetězce.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují projektům obranné připravenosti na svém území administrativní podporu, přičemž věnují zvláštní pozornost malým a středním podnikům a podnikům se střední tržní kapitalizací, včetně malých podniků se střední tržní kapitalizací, které se na těchto projektech podílejí, a to i tím, že poskytují:
	Členské státy prostřednictvím jednotného kontaktního místa a příslušných orgánů podle jejich pravomocí poskytují projektům obranné připravenosti na svém území administrativní podporu, přičemž věnují zvláštní pozornost malým a středním podnikům a podnikům se střední tržní kapitalizací, včetně malých podniků se střední tržní kapitalizací, které se na těchto projektech podílejí, a to i tím, že poskytují:


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují projektům obranné připravenosti na svém území administrativní podporu, přičemž věnují zvláštní pozornost malým a středním podnikům a podnikům se střední tržní kapitalizací, včetně malých podniků se střední tržní kapitalizací, které se na těchto projektech podílejí, a to i tím, že poskytují:
	Členské státy poskytují projektům obranné připravenosti na svém území administrativní podporu, přičemž věnují zvláštní pozornost malým a středním podnikům a malým podnikům se střední tržní kapitalizací, které se na těchto projektech podílejí, a to i tím, že poskytují:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	pomoc předkladatelům projektů v průběhu povolovacího postupu, zejména malým a středním podnikům a malým podnikům se střední tržní kapitalizací.
	c)	pomoc předkladatelům projektů v průběhu povolovacího postupu, zejména malým a středním podnikům a malým podnikům se střední tržní kapitalizací s cílem podpořit plné dodržování zdravotních, environmentálních, bezpečnostních, sociálních a pracovních norem Unie a členských států.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	pomoc předkladatelům projektů, kteří přispívají ke kritickým projektům obranné připravenosti, jež mají zvláštní přeshraniční rozměr, a to i prostřednictvím strukturované spolupráce mezi příslušnými vnitrostátními jednotnými kontaktními místy nebo zřízením společného regionálního jednotného kontaktního místa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	zajištění, aby všichni předkladatelé projektů, bez ohledu na členský stát, v němž jsou usazeni, měli stejný přístup k informacím, poradenství a podpoře související s povolovacím postupem a k dostupným unijním nebo vnitrostátním nástrojům financování;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Veronika Vrecionová, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	specializovanou podporu strategickým projektům obranné průmyslové spolupráce, včetně právního, finančního a technického poradenství;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – písm. c b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	cb)	Členské státy mohou požádat Komisi, aby na Portál svrchovanosti zřízený podle článku 6 nařízení (EU) 2024/795 zveřejnila veškeré projekty obranné připravenosti nacházející se na jejich území a související s produkty souvisejícími s krizí, které nejsou obrannými produkty a které jsou primárně využívány pro výrobu produktů pro obranné účely.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – písm. c c (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	cc)	Členské státy, které udělí povolení určitému předkladateli projektu na úkor jiného předkladatele projektu s podobnými cíli, musí být schopny objektivně, včas a transparentně zdůvodnit udělení těchto povolení, zejména pokud je neúspěšným žadatelem malý a střední podnik nebo malý podnik se střední tržní kapitalizací, který přispívá k projektům kritické obranné připravenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Veronika Vrecionová, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – písm. c b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	cb)	pomoc při přeshraničním povolování a koordinaci klíčových prostředků obranné výroby.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Aby se zajistilo, že malé a střední podniky a podniky se střední tržní kapitalizací budou účinně využívat zjednodušených a zrychlených povolovacích postupů stanovených tímto nařízením, začlení členské státy mechanismy podpory malých a středních podniků do jednotného kontaktního místa. Patří k nim specializované pracoviště pro malé a střední podniky, které poskytuje poradenství na míru a včasné poradenské služby, standardizované šablony a kontrolní seznamy, digitální nástroje pro předkládání a sledování žádostí a informace o příslušných unijních a vnitrostátních nástrojích financování. Jednotné kontaktní místo zajistí jasné požadavky na dokumentaci a transparentní lhůty, aby se menší subjekty mohly účastnit efektivně a bez nepřiměřené administrativní zátěže.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Členské státy zajistí, aby malé a střední podniky, podniky se střední tržní kapitalizací a malé podniky se střední tržní kapitalizací, zejména ty, které sídlí v méně rozvinutých nebo příhraničních regionech, dostávaly přednostní administrativní podporu, přístup k informacím a možnost účastnit se projektů obranné připravenosti financovaných EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 4 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 4a	

	
	Ochrana finančních zájmů Unie

	
	Členské státy při provádění tohoto nařízení přijmou vhodná opatření na ochranu finančních zájmů Unie, zejména předcházením nesrovnalostem a podvodům, jejich odhalováním a nápravou v souladu s nařízením (EU, Euratom) 2020/2223 a zajištěním spolupráce příslušných vnitrostátních orgánů s úřadem OLAF a případně s Úřadem evropského veřejného žalobce (EPPO).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – nadpis</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Doba trvání povolovacího postupu
	Podoba a doba trvání povolovacího postupu


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. -1 (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	-1.	Žádosti o uznání výrobních projektů jako projektů obranné připravenosti předkládá předkladatel projektu příslušnému členskému státu a musí obsahovat důkazy o výhradním účelu obrany. Zejména v případě potenciálního projektu obranné připravenosti týkajícího se produktů relevantních pro krizi obsahuje žádost příslušné důkazy prokazující, že průmyslová produkce bude primárně využita pro produkty související s obranou.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. -1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	-1a.	Žádost uvedenou v prvním pododstavci členské státy do 10 pracovních dnů od obdržení úplné žádosti posoudí spravedlivým a transparentním postupem. Projekty, které nesplní kritéria, se považují za nepřípustné.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Luke Ming Flanagan</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů.
	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, by měl umožnit dostatečnou lhůtu pro zajištění důkladné analýzy a náležité péče. Tímto postupem není dotčeno řádné posouzení dopadů a rizik jak sociálních, tak environmentálních důsledků a zahrnuje demokratické konzultace s dotčeným obyvatelstvem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>György Hölvényi, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů.
	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nesmí trvat méně než [90] dnů, přičemž v řádně odůvodněných případech může být pozastaven nebo prodloužen. Do lhůty se nezapočítává doba trvání jakéhokoli posouzení vlivů na životní prostředí vyžadovaného podle právních předpisů Unie nebo vnitrostátních právních předpisů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů.
	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [45] dnů. V řádně odůvodněných případech souvisejících s národní bezpečností nebo ochranou životního prostředí může být postup jednou prodloužen, a to maximálně o 30 dní.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů.
	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] pracovních dnů ode dne potvrzení úplnosti žádosti jednotným kontaktním místem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Veronika Vrecionová, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů.
	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů. U projektů týkajících se klíčových prostředků obranné výroby nepřekračuje tento postup [30] dnů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zkrácení maximální doby trvání strategických projektů zahrnujících klíčové prostředky obranné výroby odráží naléhavou potřebu zvýšit evropskou obrannou výrobu. V současném geopolitickém kontextu zpoždění v povolování přímo omezuje schopnost EU reagovat na hrozby a podporovat připravenost členských států.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů.
	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení nebo udělení licencí na obrannou výrobu, nepřesahuje [45] dnů od data podání žádosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aurelijus Veryga, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů.
	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [180] dnů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bart Groothuis, Jeannette Baljeu, Ivars Ijabs, Engin Eroglu, Morten Løkkegaard, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Svenja Hahn, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů.
	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [50] dnů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů.
	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje 9 měsíců.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [60] dnů.
	1.	Povolovací postup pro projekty obranné připravenosti, včetně oznámení konečného výsledku, nepřesahuje [60] dnů.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Pokud projekt obranné připravenosti zahrnuje změnu nebo rozšíření stávajícího zařízení, které již bylo povoleno podle vnitrostátních právních předpisů, mohou členské státy stanovit, že provozovatel musí o navrhované změně informovat příslušný orgán. Příslušný orgán rozhodne, zda změna vyžaduje nové nebo aktualizované povolení, nebo zda může probíhat v rámci stávajícího povolení za předpokladu, že nejsou dotčeny normy v oblasti životního prostředí, zdraví a bezpečnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Povolovací postup pro kritické projekty obranné připravenosti, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje 3 měsíce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Luke Ming Flanagan</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Při vydávání povolení orgány zohlední zásadu „nepoškozovat“ a provedou řádné posouzení dopadů a rizik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pokud projekt obranné připravenosti vyžaduje výstavbu několika zařízení nebo jednotek na jednom místě, mohou se předkladatel projektu a jednotné kontaktní místo v zájmu dodržení platných lhůt dohodnout na rozdělení daného projektu do několika menších projektů.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pokud projekt obranné připravenosti vyžaduje výstavbu několika zařízení nebo jednotek na jednom místě, mohou se předkladatel projektu a jednotné kontaktní místo v zájmu dodržení platných lhůt dohodnout na rozdělení daného projektu do několika menších projektů.
	2.	Pokud se projekt obranné připravenosti skládá z několika samostatných složek, zařízení nebo fází, ať už se nacházejí na jednom místě nebo na více místech, mohou se předkladatel projektu a jednotné kontaktní místo, pokud je to odůvodněno technickými nebo administrativními charakteristikami projektu, v zájmu dodržení platných lhůt dohodnout, že tyto složky budou zpracovány jako samostatné dílčí projekty. V odůvodněných případech, a je-li to nezbytné k zajištění odpovídající kontroly ze strany bezpečnostních a kontrarozvědných orgánů, může jednotné kontaktní místo rozdělit postup udělování licencí na obrannou výrobu do samostatné procesní stopy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pokud projekt obranné připravenosti vyžaduje výstavbu několika zařízení nebo jednotek na jednom místě, mohou se předkladatel projektu a jednotné kontaktní místo v zájmu dodržení platných lhůt dohodnout na rozdělení daného projektu do několika menších projektů.
	2.	Pokud projekt obranné připravenosti vyžaduje výstavbu několika zařízení nebo jednotek na jednom místě:

	
	a) povolovací postup, včetně udělení příslušného povolení, nepřesahuje [90] dnů; nebo

	
	b) předkladatel projektu a jednotné kontaktní místo se mohou v zájmu dodržení platných lhůt dohodnout na rozdělení takového projektu do několika menších projektů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Komplexní obranné projekty vyžadují delší lhůty, proto navrhujeme zavést dvoustupňový přístup, podobně jako u aktu o průmyslu pro nulové čisté emise, aby bylo možné je zpracovat jako celek a v souladu s lhůtami.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pokud projekt obranné připravenosti vyžaduje výstavbu několika zařízení nebo jednotek na jednom místě, mohou se předkladatel projektu a jednotné kontaktní místo v zájmu dodržení platných lhůt dohodnout na rozdělení daného projektu do několika menších projektů.
	2.	Ve výjimečných případech, a aniž je dotčena schopnost příslušných orgánů plně a komplexně posoudit soulad s právem Unie nebo vnitrostátním právem, a pokud projekt obranné připravenosti vyžaduje výstavbu několika zařízení nebo jednotek na jednom místě, mohou se předkladatel projektu a jednotné kontaktní místo v zájmu dodržení platných lhůt dohodnout na rozdělení daného projektu do několika menších projektů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Ve výjimečných případech, kdy to vyžaduje povaha, složitost, umístění nebo velikost navrhovaného projektu obranné připravenosti, může členský stát v jednotlivých případech lhůty uvedené v odstavci 1 před uplynutím její platnosti jednou prodloužit, a to nejvýše o 30 dnů.
	3.	Ve výjimečných případech, kdy to vyžaduje povaha, složitost, umístění nebo velikost navrhovaného projektu obranné připravenosti, může členský stát v jednotlivých případech lhůty uvedené v odstavci 1 před uplynutím její platnosti jednou prodloužit, a to nejvýše o 90 dnů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 3</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	3.	Ve výjimečných případech, kdy to vyžaduje povaha, složitost, umístění nebo velikost navrhovaného projektu obranné připravenosti, může členský stát v jednotlivých případech lhůty uvedené v odstavci 1 před uplynutím její platnosti jednou prodloužit, a to nejvýše o 30 dnů.
	3.	Ve výjimečných případech, kdy to vyžaduje povaha, umístění nebo velikost navrhovaného projektu obranné připravenosti, může členský stát v jednotlivých případech lhůty uvedené v odstavci 1 před uplynutím její platnosti jednou prodloužit, a to nejvýše o 30 pracovních dnů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	3a.	Ve výjimečných případech a je-li to odůvodněno složitostí navrhovaného projektu obranné připravenosti, může členský stát pozastavit povolovací postup na přiměřenou dobu, aby mohl dokončit nezbytnou analýzu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Pokud se některý členský stát domnívá, že navrhovaný projekt obranné připravenosti představuje výjimečná rizika pro zdraví a bezpečnost pracovníků nebo obyvatelstva obecně a je-li nezbytná dodatečná doba pro určení, zda jsou zavedena opatření k řešení identifikovatelných rizik, může lhůty uvedené v odstavci 1 do 30 dní od zahájení povolovacího postupu o 60 dní prodloužit.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Pokud se některý členský stát domnívá, že navrhovaný projekt obranné připravenosti představuje výjimečná rizika pro zdraví a bezpečnost pracovníků nebo obyvatelstva obecně a je-li nezbytná dodatečná doba pro určení, zda jsou zavedena opatření k řešení identifikovatelných rizik, může lhůty uvedené v odstavci 1 do 30 dní od zahájení povolovacího postupu o 60 dní prodloužit.
	4.	Pokud je to řádně odůvodněno bezpečnostními nebo ochrannými důvody, může lhůty uvedené v odstavci 1 do 30 dní od zahájení povolovacího postupu o 60 dní prodloužit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Pokud se některý členský stát domnívá, že navrhovaný projekt obranné připravenosti představuje výjimečná rizika pro zdraví a bezpečnost pracovníků nebo obyvatelstva obecně a je-li nezbytná dodatečná doba pro určení, zda jsou zavedena opatření k řešení identifikovatelných rizik, může lhůty uvedené v odstavci 1 do 30 dní od zahájení povolovacího postupu o 60 dní prodloužit.
	4.	Pokud se některý členský stát domnívá, že navrhovaný projekt obranné připravenosti představuje vážné riziko pro životní prostředí nebo zdraví a bezpečnost pracovníků nebo obyvatelstva obecně, provede nezávislý audit nezávislý subjekt určený členským státem. V tomto případě může členský stát jednou prodloužit lhůtu uvedenou v odstavci 1 o 60 pracovních dní. Nezávislý audit potvrdí, že všechna požadovaná zmírňující opatření jsou plně v souladu s právními předpisy Unie a vnitrostátními právními předpisy v oblasti životního prostředí, zdraví, bezpečnosti a pracovních norem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Pokud se některý členský stát domnívá, že navrhovaný projekt obranné připravenosti představuje výjimečná rizika pro zdraví a bezpečnost pracovníků nebo obyvatelstva obecně a je-li nezbytná dodatečná doba pro určení, zda jsou zavedena opatření k řešení identifikovatelných rizik, může lhůty uvedené v odstavci 1 do 30 dní od zahájení povolovacího postupu o 60 dní prodloužit.
	4.	Pokud se některý členský stát domnívá, že navrhovaný projekt obranné připravenosti představuje významná rizika pro zdraví a bezpečnost pracovníků nebo obyvatelstva obecně nebo může mít významný vliv na životní prostředí a je-li nezbytná dodatečná doba pro určení, zda jsou zavedena opatření k řešení identifikovatelných rizik, může lhůty uvedené v odstavci 1 do 30 dní od zahájení povolovacího postupu o 60 dní prodloužit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Pokud se některý členský stát domnívá, že navrhovaný projekt obranné připravenosti představuje výjimečná rizika pro zdraví a bezpečnost pracovníků nebo obyvatelstva obecně a je-li nezbytná dodatečná doba pro určení, zda jsou zavedena opatření k řešení identifikovatelných rizik, může lhůty uvedené v odstavci 1 do 30 dní od zahájení povolovacího postupu o 60 dní prodloužit.
	4.	Pokud se některý členský stát domnívá, že navrhovaný projekt obranné připravenosti představuje výjimečná rizika pro zdraví a bezpečnost pracovníků nebo obyvatelstva obecně nebo je vyžadováno zvláštní vnitrostátní bezpečnostní prověření a je-li nezbytná dodatečná doba pro určení, zda jsou zavedena opatření k řešení identifikovatelných rizik, může lhůty uvedené v odstavci 1 do 30 dní od zahájení povolovacího postupu o 60 dní prodloužit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bart Groothuis, Jeannette Baljeu, Ivars Ijabs, Engin Eroglu, Morten Løkkegaard, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Svenja Hahn, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 4</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	4.	Pokud se některý členský stát domnívá, že navrhovaný projekt obranné připravenosti představuje výjimečná rizika pro zdraví a bezpečnost pracovníků nebo obyvatelstva obecně a je-li nezbytná dodatečná doba pro určení, zda jsou zavedena opatření k řešení identifikovatelných rizik, může lhůty uvedené v odstavci 1 do 30 dní od zahájení povolovacího postupu o 60 dní prodloužit.
	4.	Pokud se některý členský stát domnívá, že navrhovaný projekt obranné připravenosti představuje výjimečná rizika pro zdraví a bezpečnost pracovníků nebo obyvatelstva obecně a je-li nezbytná dodatečná doba pro určení, zda jsou zavedena opatření k řešení identifikovatelných rizik, může lhůty uvedené v odstavci 1 do 30 dní od zahájení povolovacího postupu o 50 dní prodloužit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Při uplatňování odstavců 3 nebo 4 jednotné kontaktní místo písemně informuje předkladatele projektu o důvodech prodloužení a o datu, ke kterému se očekává konečné rozhodnutí.
	5.	Při uplatňování odstavců 3, 3a nebo 4 jednotné kontaktní místo písemně informuje předkladatele projektu o důvodech prodloužení a o datu, ke kterému se očekává konečné rozhodnutí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	5.	Při uplatňování odstavců 3 nebo 4 jednotné kontaktní místo písemně informuje předkladatele projektu o důvodech prodloužení a o datu, ke kterému se očekává konečné rozhodnutí.
	5.	Při uplatňování odstavců 2 nebo 3 jednotné kontaktní místo písemně informuje předkladatele projektu o důvodech prodloužení a o datu, ke kterému se očekává konečné rozhodnutí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Nejpozději do 15 dnů od obdržení žádosti o udělení povolení dotčené jednotné kontaktní místo potvrdí, že žádost je úplná a zda se použije toto nařízení, nebo pokud předkladatel projektu nezaslal všechny informace potřebné pro zpracování žádosti, požádá předkladatele projektu, aby bez zbytečného prodlení předložil úplnou žádost, přičemž upřesní, které informace chybějí. Je-li předložená žádost i napodruhé považována za neúplnou, může jednotné kontaktní místo do [15] dnů od druhého podání znovu požádat o informace. Jednotné kontaktní místo nevyžaduje informace v oblastech, jež nejsou zahrnuty v první žádosti o informace, a je oprávněno požadovat další důkazy pouze za účelem doplnění zjištěných chybějících informací. Datum potvrzení úplnosti žádosti jednotným kontaktním místem se považuje za začátek povolovacího postupu týkajícího se uvedené žádosti.
	6.	Nejpozději do 15 dnů od obdržení žádosti o udělení povolení dotčené jednotné kontaktní místo potvrdí, že žádost je úplná a zda se použije toto nařízení, nebo pokud předkladatel projektu nezaslal všechny informace potřebné pro zpracování žádosti, požádá předkladatele projektu, aby bez zbytečného prodlení předložil úplnou žádost, přičemž upřesní, které informace chybějí. Je-li předložená žádost i napodruhé považována za neúplnou, může jednotné kontaktní místo do [15] dnů od druhého podání znovu požádat o informace. Jednotné kontaktní místo nevyžaduje informace v oblastech, jež nejsou zahrnuty v první žádosti o informace, a je oprávněno požadovat další důkazy pouze za účelem doplnění zjištěných chybějících informací.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Přesunuto níže s výslovnou zmínkou o posouzení vlivů na životní prostředí pro lepší přehlednost.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Nejpozději do 15 dnů od obdržení žádosti o udělení povolení dotčené jednotné kontaktní místo potvrdí, že žádost je úplná a zda se použije toto nařízení, nebo pokud předkladatel projektu nezaslal všechny informace potřebné pro zpracování žádosti, požádá předkladatele projektu, aby bez zbytečného prodlení předložil úplnou žádost, přičemž upřesní, které informace chybějí. Je-li předložená žádost i napodruhé považována za neúplnou, může jednotné kontaktní místo do [15] dnů od druhého podání znovu požádat o informace. Jednotné kontaktní místo nevyžaduje informace v oblastech, jež nejsou zahrnuty v první žádosti o informace, a je oprávněno požadovat další důkazy pouze za účelem doplnění zjištěných chybějících informací. Datum potvrzení úplnosti žádosti jednotným kontaktním místem se považuje za začátek povolovacího postupu týkajícího se uvedené žádosti.
	6.	Nejpozději do 15 dnů od obdržení žádosti o udělení povolení dotčené jednotné kontaktní místo potvrdí, že žádost je úplná a zda se použije toto nařízení, nebo pokud předkladatel projektu nezaslal všechny informace potřebné pro zpracování žádosti, požádá předkladatele projektu, aby bez zbytečného prodlení předložil úplnou žádost, přičemž upřesní, které informace chybějí. Je-li předložená žádost i napodruhé považována za neúplnou, může jednotné kontaktní místo do [15] dnů od druhého podání znovu požádat o informace. Jednotné kontaktní místo nevyžaduje informace v oblastech, jež nejsou zahrnuty v první žádosti o informace, a je oprávněno požadovat další důkazy pouze za účelem doplnění zjištěných chybějících informací.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Nejpozději do 15 dnů od obdržení žádosti o udělení povolení dotčené jednotné kontaktní místo potvrdí, že žádost je úplná a zda se použije toto nařízení, nebo pokud předkladatel projektu nezaslal všechny informace potřebné pro zpracování žádosti, požádá předkladatele projektu, aby bez zbytečného prodlení předložil úplnou žádost, přičemž upřesní, které informace chybějí. Je-li předložená žádost i napodruhé považována za neúplnou, může jednotné kontaktní místo do [15] dnů od druhého podání znovu požádat o informace. Jednotné kontaktní místo nevyžaduje informace v oblastech, jež nejsou zahrnuty v první žádosti o informace, a je oprávněno požadovat další důkazy pouze za účelem doplnění zjištěných chybějících informací. Datum potvrzení úplnosti žádosti jednotným kontaktním místem se považuje za začátek povolovacího postupu týkajícího se uvedené žádosti.
	6.	Nejpozději do 15 pracovních dnů od obdržení žádosti o udělení povolení dotčené jednotné kontaktní místo potvrdí, že žádost je úplná a zda se použije toto nařízení, nebo pokud předkladatel projektu nezaslal všechny informace potřebné pro zpracování žádosti, požádá předkladatele projektu, aby bez zbytečného prodlení předložil úplnou žádost, přičemž upřesní, které informace chybějí. Je-li předložená žádost i napodruhé považována za neúplnou, může jednotné kontaktní místo do [15] pracovních dnů od druhého podání znovu požádat o informace. Jednotné kontaktní místo nevyžaduje informace v oblastech, jež nejsou zahrnuty v první žádosti o informace, a je oprávněno požadovat další důkazy pouze za účelem doplnění zjištěných chybějících informací. Datum potvrzení úplnosti žádosti jednotným kontaktním místem se považuje za začátek povolovacího postupu týkajícího se uvedené žádosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 6</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	6.	Nejpozději do 15 dnů od obdržení žádosti o udělení povolení dotčené jednotné kontaktní místo potvrdí, že žádost je úplná a zda se použije toto nařízení, nebo pokud předkladatel projektu nezaslal všechny informace potřebné pro zpracování žádosti, požádá předkladatele projektu, aby bez zbytečného prodlení předložil úplnou žádost, přičemž upřesní, které informace chybějí. Je-li předložená žádost i napodruhé považována za neúplnou, může jednotné kontaktní místo do [15] dnů od druhého podání znovu požádat o informace. Jednotné kontaktní místo nevyžaduje informace v oblastech, jež nejsou zahrnuty v první žádosti o informace, a je oprávněno požadovat další důkazy pouze za účelem doplnění zjištěných chybějících informací. Datum potvrzení úplnosti žádosti jednotným kontaktním místem se považuje za začátek povolovacího postupu týkajícího se uvedené žádosti.
	6.	Nejpozději do 45 dnů od obdržení žádosti o udělení povolení dotčené jednotné kontaktní místo potvrdí, že žádost je úplná a zda se použije toto nařízení, nebo pokud předkladatel projektu nezaslal všechny informace potřebné pro zpracování žádosti, požádá předkladatele projektu, aby bez zbytečného prodlení předložil úplnou žádost, přičemž upřesní, které informace chybějí. Je-li předložená žádost i napodruhé považována za neúplnou, může jednotné kontaktní místo do [45] dnů od druhého podání znovu požádat o informace. Jednotné kontaktní místo nevyžaduje informace v oblastech, jež nejsou zahrnuty v první žádosti o informace, a je oprávněno požadovat další důkazy pouze za účelem doplnění zjištěných chybějících informací. Datum potvrzení úplnosti žádosti jednotným kontaktním místem se považuje za začátek povolovacího postupu týkajícího se uvedené žádosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 6 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	6a.	Příslušná lhůta pro zrychlený povolovací postup pro tuto žádost začíná běžet dnem, kdy jednotné kontaktní místo potvrdí úplnost žádosti, včetně posouzení vlivů na životní prostředí, je-li vyžadováno.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 6 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	6a.	Příslušná lhůta pro povolovací postup pro tuto žádost začíná běžet dnem, kdy jednotné kontaktní místo potvrdí úplnost žádosti, včetně formálně schváleného posouzení vlivů na životní prostředí, je-li vyžadováno.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Výslovná zmínka o environmentálním hodnocení dopadů pro lepší přehlednost.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Luke Ming Flanagan</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	7.	Lhůtami stanovenými tímto článkem pro veškeré povolovací postupy nejsou dotčeny žádné kratší lhůty stanovené členskými státy.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 7 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	7a.	Vzhledem k jejich strategickému významu mohou členské státy považovat udělování stavebních a environmentálních povolení pro projekty obranné připravenosti za záležitost prvořadého veřejného zájmu a prioritu národní bezpečnosti. Tyto postupy se provádějí v plném souladu s platnými právními předpisy Unie a vnitrostátními právními předpisy, včetně environmentálních, sociálních a bezpečnostních požadavků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavci 3 a 4, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>György Hölvényi, Ernő Schaller-Baross</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavci 3 a 4, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Luke Ming Flanagan</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavci 3 a 4, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavci 3 a 4, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Aurelijus Veryga, Kosma Złotowski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavci 3 a 4, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavci 3 a 4, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.
	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavci 3 a 4, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená. Jednotné kontaktní místo do deseti dnů doručí fyzicky nebo online předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Ruší nejasné časové okno po uplynutí 60denní lhůty.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Anna Stürgkh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavci 3 a 4, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.
	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavci 3 a 4, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená, pokud to nezakazuje vnitrostátní právo. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavci 3 a 4, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.
	8.	Pokud jednotné kontaktní místo neinformuje předkladatele projektu o výsledku povolovacího postupu ve lhůtě stanovené v odstavci 1 nebo 2 a případně prodloužené lhůtě v souladu s odstavcem 3, považují se povolení, na něž se žádost vztahuje, za udělená. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí předkladateli projektu písemné potvrzení, že povolení byla na základě předložené žádosti implicitně udělena.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8a.	Pokud se členský stát rozhodne uplatnit směrnici 2011/92/EU na projekt obranné připravenosti, nezahrnuje se posouzení vlivů na životní prostředí uvedené v čl. 1 odst. 2 písm. g) uvedené směrnice do doby trvání povolovacího postupu podle odstavců 1, 3 a 4 tohoto článku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Anna Stürgkh, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8a.	Pokud je povolení pro projekt obranné připravenosti uděleno implicitně, nezbavuje toto povolení předkladatele projektu nebo příslušný orgán povinnosti plně dodržovat platné právní předpisy Unie a vnitrostátní právní předpisy, včetně předpisů o ochraně životního prostředí a bezpečnosti a ochraně zdraví pracovníků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8a.	Tiché schválení projektu obranné připravenosti nezbavuje předkladatele projektu povinnosti dodržovat platné právní předpisy Unie a vnitrostátní právní předpisy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Luke Ming Flanagan</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8a.	Udělováním povolení nejsou dotčeny žádné sociální nebo environmentální požadavky podle právních předpisů Unie a členských států.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8b.	Dotčené jednotné kontaktní místo oznámí předkladateli projektu, kdy se použije posouzení vlivů na životní prostředí uvedené v čl. 1 odst. 2 písm. g) směrnice 2011/92/EU, a poskytne informace o rozsahu a úrovni podrobnosti informací, které mají být zahrnuty do zprávy o posouzení vlivů na životní prostředí podle čl. 5 odst. 1 uvedené směrnice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8b.	Za výjimečných okolností může příslušný orgán pozastavit platnost implicitně uděleného povolení, pokud je toto pozastavení řádně odůvodněno. Jednotné kontaktní místo neprodleně doručí písemné odůvodnění předkladateli projektu. Toto přerušení nepřesáhne 60 dnů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Luke Ming Flanagan</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8b.	Povolovací postupy by nikdy neměly podléhat pravidlu „mlčení znamená souhlas“, protože to podkopává požadavky na důkladné posouzení a veřejnou kontrolu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8c.	Pokud povinnost posoudit vlivy na životní prostředí vyplývá současně ze dvou nebo více směrnic 2000/60/ES, 2001/42/ES, 2008/98/ES, 2009/147/ES, 2010/75/EU, 2011/92/EU, 2012/18/EU, 2014/89/EU nebo 92/43/EHS, mohou členské státy stanovit koordinované nebo společné postupy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Anna Stürgkh, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 8 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	8c.	Informace o implicitně udělených povoleních se zveřejňují, aniž je dotčena ochrana citlivých informací týkajících se národní bezpečnosti a požadavků na důvěrnost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Vnitrostátní, regionální a místní orgány odpovědné za přípravu plánů, včetně zónování, územních plánů a plánů využití půdy, v příslušných případech vloží ustanovení o rozvoji činností, projektů, jakož i nezbytné infrastruktury obranné připravenosti do těchto plánů. K usnadnění rozvoje projektů obranné připravenosti členské státy zajistí, aby byly všechny relevantní údaje o územním plánování v souladu s článkem 3 dostupné online.
	1.	Vnitrostátní, regionální a místní orgány odpovědné za přípravu plánů, včetně zónování, územních plánů a plánů využití půdy, v příslušných případech vloží ustanovení o rozvoji činností, projektů, jakož i nezbytné infrastruktury obranné připravenosti do těchto plánů. Uvažuje-li se o zahrnutí takových ustanovení, upřednostní se umělé a zastavěné plochy, průmyslové areály a opuštěné a chátrající průmyslové pozemky nebo objekty (brownfieldy). K usnadnění rozvoje projektů obranné připravenosti členské státy zajistí, aby byly všechny relevantní údaje o územním plánování v souladu s článkem 3 dostupné online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nikola Minchev, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Vnitrostátní, regionální a místní orgány odpovědné za přípravu plánů, včetně zónování, územních plánů a plánů využití půdy, v příslušných případech vloží ustanovení o rozvoji činností, projektů, jakož i nezbytné infrastruktury obranné připravenosti do těchto plánů. K usnadnění rozvoje projektů obranné připravenosti členské státy zajistí, aby byly všechny relevantní údaje o územním plánování v souladu s článkem 3 dostupné online.
	1.	Vnitrostátní, regionální a místní orgány odpovědné za přípravu plánů, včetně zónování, územních plánů a plánů využití půdy, v příslušných případech vloží ustanovení o rozvoji činností, projektů, jakož i nezbytné infrastruktury obranné připravenosti do těchto plánů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Zveřejnění údajů o územním plánování by mohlo ohrozit národní bezpečnost v případech, kdy jsou tyto projekty strategického významu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Vnitrostátní, regionální a místní orgány odpovědné za přípravu plánů, včetně zónování, územních plánů a plánů využití půdy, v příslušných případech vloží ustanovení o rozvoji činností, projektů, jakož i nezbytné infrastruktury obranné připravenosti do těchto plánů. K usnadnění rozvoje projektů obranné připravenosti členské státy zajistí, aby byly všechny relevantní údaje o územním plánování v souladu s článkem 3 dostupné online.
	1.	Vnitrostátní, regionální a místní orgány odpovědné za přípravu plánů, včetně zónování, územních plánů a plánů využití půdy, v příslušných případech vloží ustanovení o rozvoji činností, projektů a nezbytné infrastruktury obranné připravenosti do těchto plánů. Tyto orgány rovněž stanoví zrychlený postup pro změnu účelu využití pozemků pro tento účel. K usnadnění rozvoje projektů obranné připravenosti členské státy zajistí, aby byly všechny relevantní údaje o územním plánování v souladu s článkem 3 dostupné online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasa Juknevičienė</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Vnitrostátní, regionální a místní orgány odpovědné za přípravu plánů, včetně zónování, územních plánů a plánů využití půdy, v příslušných případech vloží ustanovení o rozvoji činností, projektů, jakož i nezbytné infrastruktury obranné připravenosti do těchto plánů. K usnadnění rozvoje projektů obranné připravenosti členské státy zajistí, aby byly všechny relevantní údaje o územním plánování v souladu s článkem 3 dostupné online.
	1.	Vnitrostátní, regionální a místní orgány odpovědné za přípravu plánů, včetně zónování, územních plánů a plánů využití půdy, v příslušných případech vloží ustanovení o rozvoji činností, projektů a jejich požadované infrastruktury obranné připravenosti do těchto plánů. K usnadnění rozvoje projektů obranné připravenosti členské státy zajistí, aby byly všechny relevantní údaje o územním plánování v souladu s článkem 3 dostupné online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Členské státy zajistí, aby postupy plánování zohledňovaly také bezpečnostní hlediska, včetně ochrany před kybernetickými a hybridními hrozbami zaměřenými na kritickou obrannou infrastrukturu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pokud plány obsahují ustanovení o rozvoji projektů obranné připravenosti a jejich potřebné infrastruktury a vztahuje se na ně posouzení podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/42/ES11 a podle článku 6 směrnice Rady 92/43/EHS12, tato posouzení se spojí. V příslušných případech se toto spojené posouzení zabývá také dopadem na potenciálně dotčené vodní útvary podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES13. Pokud jsou příslušné členské státy povinny posoudit dopady stávajících a budoucích činností na mořské prostředí, včetně interakcí mezi pevninou a mořem, jak je uvedeno v článku 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/89/EU14, jsou tyto dopady rovněž zahrnuty do spojeného posouzení. Spojení posouzení podle tohoto odstavce nemá vliv na jejich obsah nebo kvalitu. Spojené posouzení se provádí v rámci lhůt stanovených v tomto nařízení.
	2.	Pokud plány obsahují ustanovení o rozvoji projektů obranné připravenosti a jejich potřebné infrastruktury a vztahuje se na ně posouzení podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/42/ES11 a podle článku 6 směrnice Rady 92/43/EHS12, tato posouzení se spojí. V příslušných případech se toto spojené posouzení zabývá také dopadem na potenciálně dotčené vodní útvary podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES13. Pokud jsou příslušné členské státy povinny posoudit dopady stávajících a budoucích činností na mořské prostředí, včetně interakcí mezi pevninou a mořem, jak je uvedeno v článku 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/89/EU14, jsou tyto dopady rovněž zahrnuty do spojeného posouzení. Spojené posouzení se provádí v rámci lhůt stanovených v tomto nařízení.

	_________________
	_________________

	11 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/42/ES ze dne 27. června 2001 o posuzování vlivů některých plánů a programů na životní prostředí (Úř. věst. L 197, 21.7.2001, s. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2001/42/oj).
	11 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/42/ES ze dne 27. června 2001 o posuzování vlivů některých plánů a programů na životní prostředí (Úř. věst. L 197, 21.7.2001, s. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2001/42/oj).

	12 Směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 21. května 1992 o ochraně přírodních stanovišť, volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin (Úř. věst. L 206, 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).
	12 Směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 21. května 1992 o ochraně přírodních stanovišť, volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin (Úř. věst. L 206, 22.7.1992, s. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1992/43/oj).

	13 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES ze dne 23. října 2000, kterou se stanoví rámec pro činnost Společenství v oblasti vodní politiky (Úř. věst. L 327, 22.12.2000, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2000/60/oj).
	13 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES ze dne 23. října 2000, kterou se stanoví rámec pro činnost Společenství v oblasti vodní politiky (Úř. věst. L 327, 22.12.2000, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2000/60/oj).

	14 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/89/EU ze dne 23. července 2014, kterou se stanoví rámec pro územní plánování námořních prostor (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 135, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/89/oj).
	14 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/89/EU ze dne 23. července 2014, kterou se stanoví rámec pro územní plánování námořních prostor (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 135, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/89/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a.	Vnitrostátní posuzování vlivů na životní prostředí nebo povolovací postup vztahující se na projekty obranné připravenosti, jiné než uvedené v čl. 6 odst. 2, se provádějí ve lhůtách stanovených v tomto nařízení. Členské státy zajistí, aby jejich vnitrostátní postupy v oblasti životního prostředí upřednostňovaly usnadnění rozvoje projektů obranné připravenosti, a pokud je to možné, udělí výjimky.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Výbor jmenuje hlavního zpravodaje pověřeného vypracováním návrhu nového řádu.	Vnitrostátní orgány by také mohly integrovat plánování se sítí TEN-T a investicemi do infrastruktury dvojího užití, aby byla zajištěna plná synergie mezi civilní a vojenskou mobilitou. S ohledem na to by měla být středomořská trasa posílena jako strategická oblast pro evropskou obrannou připravenost.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Idoia Mendia, José Cepeda, Elio Di Rupo, Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 6 – odst. 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a.	Pokud se na projekt obranné připravenosti nevztahují plány uvedené v odstavci 1, musí být před konečným rozhodnutím o povolení dokončena a zohledněna veškerá posouzení vlivů na životní prostředí vyžadovaná podle práva Unie nebo vnitrostátního práva, včetně případných posouzení na úrovni projektu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 6 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 6a	

	
	Uplatňování odchylek pro obrannou připravenost

	
	1. Pokud právní předpisy Unie v oblasti životního prostředí stanoví odchylky z důvodů, jako je převažující veřejný zájem, veřejná bezpečnost nebo krize, obranná připravenost, včetně průmyslových a vládních investic do obrany, se posuzuje v rámci těchto důvodů. Veškerá požadovaná kompenzační nebo zmírňující opatření musí zajišťovat cíle příslušných právních předpisů a musí být nezbytná a přiměřená.

	
	2. Pro účely budování obranných kapacit a zajištění obranné připravenosti může příslušný orgán uplatnit jakékoli odchylky, výjimky nebo zrychlené postupy týkající se uvádění produktu na trh, pokud to považuje za odůvodněné zjištěnou potřebou obrany. Tato opatření musí být nezbytná a přiměřená, musí být použita výhradně pro účely obrany, musí zahrnovat přiměřené kontroly po uvedení na trh a musí být přednostně řešena prostřednictvím jednotného kontaktního místa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
V návaznosti na sdělení Komise o obraně je nutné kodifikovat navrhovaný výklad příslušných odchylek a rozšířit jej na právní předpisy týkající se výrobků dvojího užití a souvisejících služeb. Tím se zajistí jednotné uplatňování ve všech členských státech a umožní se přijetí odůvodněných opatření obranné připravenosti
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 6 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 6a	

	
	Členské státy mohou v souladu s právem Unie a svými vnitrostátními bezpečnostními požadavky určit konkrétní místa nebo činnosti jako místa a činnosti strategické obranné připravenosti (dále jen „strategická místa“). Určení se oznámí Komisi. Projekty týkající se těchto strategických lokalit jsou pro účely uplatňování postupů a lhůt stanovených v tomto nařízení považovány za prioritní. Členské státy zajistí, aby jednotné kontaktní místo uvedené v článku 2 poskytovalo specializovanou pomoc předkladatelům projektů strategických lokalit a podporovalo spolupráci mezi malými a středními podniky a dalšími subjekty v rámci těchto lokalit.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marc Botenga, Luke Ming Flanagan</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 7</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Článek 7	
	vypouští se

	Prioritní status projektů obranné připravenosti
	

	Veškeré postupy řešení sporů, soudní spory, odvolání a opravné prostředky, jakož i správní řízení týkající se projektů obranné připravenosti přede všemi vnitrostátními soudy, tribunály nebo panely, a to i s ohledem na mediaci nebo rozhodčí řízení, pokud existují ve vnitrostátním právu, se považují za naléhavé, pokud a nakolik vnitrostátní právo týkající se příslušných povolovacích postupů tyto naléhavé postupy upravuje, a za předpokladu, že jsou dodržena platná práva na obhajobu osob nebo místních společenství. V příslušných případech se těchto naléhavých postupů účastní předkladatelé projektů obranné připravenosti.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Veškeré postupy řešení sporů, soudní spory, odvolání a opravné prostředky, jakož i správní řízení týkající se projektů obranné připravenosti přede všemi vnitrostátními soudy, tribunály nebo panely, a to i s ohledem na mediaci nebo rozhodčí řízení, pokud existují ve vnitrostátním právu, se považují za naléhavé, pokud a nakolik vnitrostátní právo týkající se příslušných povolovacích postupů tyto naléhavé postupy upravuje, a za předpokladu, že jsou dodržena platná práva na obhajobu osob nebo místních společenství. V příslušných případech se těchto naléhavých postupů účastní předkladatelé projektů obranné připravenosti.
	Veškeré postupy řešení sporů, soudní spory, odvolání a opravné prostředky, jakož i správní řízení týkající se projektů obranné připravenosti přede všemi vnitrostátními soudy, tribunály nebo panely, a to i s ohledem na mediaci nebo rozhodčí řízení, pokud existují ve vnitrostátním právu, se považují za naléhavé, pokud a nakolik vnitrostátní právo týkající se příslušných povolovacích postupů tyto naléhavé postupy upravuje, a za předpokladu, že jsou dodržena platná práva na obhajobu osob nebo místních společenství. V příslušných případech se těchto naléhavých postupů účastní předkladatelé projektů obranné připravenosti. Příslušné orgány zajistí, aby zrychlené soudní a správní řízení neohrožovalo právo na účinnou právní ochranu, a zároveň zajistí, aby případy týkající se podvodů nebo zneužití veřejných prostředků byly upřednostňovány a řešeny bezodkladně.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vasile Dîncu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Veškeré postupy řešení sporů, soudní spory, odvolání a opravné prostředky, jakož i správní řízení týkající se projektů obranné připravenosti přede všemi vnitrostátními soudy, tribunály nebo panely, a to i s ohledem na mediaci nebo rozhodčí řízení, pokud existují ve vnitrostátním právu, se považují za naléhavé, pokud a nakolik vnitrostátní právo týkající se příslušných povolovacích postupů tyto naléhavé postupy upravuje, a za předpokladu, že jsou dodržena platná práva na obhajobu osob nebo místních společenství. V příslušných případech se těchto naléhavých postupů účastní předkladatelé projektů obranné připravenosti.
	Veškeré postupy řešení sporů, soudní spory, odvolání a opravné prostředky, jakož i správní řízení týkající se projektů obranné připravenosti přede všemi vnitrostátními soudy, tribunály nebo panely, a to i s ohledem na mediaci nebo rozhodčí řízení, pokud existují ve vnitrostátním právu, se považují za naléhavé, pokud a nakolik vnitrostátní právo týkající se příslušných povolovacích postupů tyto naléhavé postupy upravuje, a za předpokladu, že jsou dodržena platná práva na obhajobu osob nebo místních společenství. V příslušných případech se těchto naléhavých postupů účastní předkladatelé projektů obranné připravenosti. Naléhavé řešení projektů připravenosti k obraně musí být v rovnováze s právy místních komunit a jednotlivců na účinné právní prostředky nápravy, aby se zajistilo, že soudní urychlení neohrozí základní práva nebo přístup ke spravedlnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Veškeré postupy řešení sporů, soudní spory, odvolání a opravné prostředky, jakož i správní řízení týkající se projektů obranné připravenosti přede všemi vnitrostátními soudy, tribunály nebo panely, a to i s ohledem na mediaci nebo rozhodčí řízení, pokud existují ve vnitrostátním právu, se považují za naléhavé, pokud a nakolik vnitrostátní právo týkající se příslušných povolovacích postupů tyto naléhavé postupy upravuje, a za předpokladu, že jsou dodržena platná práva na obhajobu osob nebo místních společenství. V příslušných případech se těchto naléhavých postupů účastní předkladatelé projektů obranné připravenosti.
	Veškeré postupy řešení sporů, soudní spory, odvolání a opravné prostředky, jakož i správní řízení týkající se projektů obranné připravenosti přede všemi vnitrostátními soudy, tribunály nebo panely, a to i s ohledem na mediaci nebo rozhodčí řízení, pokud existují ve vnitrostátním právu, se považují za naléhavé, pokud a nakolik vnitrostátní právo týkající se příslušných povolovacích postupů tyto naléhavé postupy upravuje, a za předpokladu, že jsou dodržena platná práva na obhajobu osob nebo místních společenství. Je jim přiznán prioritní status a jsou vyřizovány nejrychlejšími dostupnými prostředky na vnitrostátní úrovni, například s využitím jednoinstančního řízení, bez odkladného účinku odvolání a lhůt pro určité procesní kroky. V příslušných případech se těchto naléhavých postupů účastní předkladatelé projektů obranné připravenosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Veronika Vrecionová, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Veškeré postupy řešení sporů, soudní spory, odvolání a opravné prostředky, jakož i správní řízení týkající se projektů obranné připravenosti přede všemi vnitrostátními soudy, tribunály nebo panely, a to i s ohledem na mediaci nebo rozhodčí řízení, pokud existují ve vnitrostátním právu, se považují za naléhavé, pokud a nakolik vnitrostátní právo týkající se příslušných povolovacích postupů tyto naléhavé postupy upravuje, a za předpokladu, že jsou dodržena platná práva na obhajobu osob nebo místních společenství. V příslušných případech se těchto naléhavých postupů účastní předkladatelé projektů obranné připravenosti.
	Veškeré postupy řešení sporů, soudní spory, odvolání a opravné prostředky, jakož i správní řízení týkající se projektů obranné připravenosti přede všemi vnitrostátními soudy, tribunály nebo panely, a to i s ohledem na mediaci nebo rozhodčí řízení, pokud existují ve vnitrostátním právu, se považují za naléhavé, pokud a nakolik vnitrostátní právo týkající se příslušných povolovacích postupů tyto naléhavé postupy upravuje, a za předpokladu, že jsou dodržena platná práva na obhajobu osob nebo místních společenství. V příslušných případech se těchto naléhavých postupů účastní předkladatelé projektů obranné připravenosti. Projekty týkající se klíčových prostředků obranné výroby a strategické obranné průmyslové spolupráce podléhají nejvyššímu stupni naléhavosti a právní ochrany.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Přiznání nejvyšší naléhavosti a právní ochrany projektům, které se týkají klíčových prostředků obranné výroby a strategické obranné průmyslové spolupráce, zajišťuje, že kritickým obranným iniciativám nebrání procedurální průtahy. To je nezbytné pro udržení operační připravenosti a strategického odstrašení.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Buxadé Villalba, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Členské státy mohou dát strategickou prioritu obranným projektům, jejichž provádění a vývoj se uskutečňuje převážně na jejich území a které významně přispívají k vnitrostátní obranné průmyslové a technologické základně v rámci společných cílů členských států Unie a evropské strategické autonomie.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 7 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	V zájmu zajištění účinnosti by měly být naléhavé postupy doplněny koordinačním mechanismem v rámci celé EU, který by usnadnil rychlé řešení sporů týkajících se přeshraničních projektů a zabránil nesouladu mezi různými vnitrostátními právními systémy.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Dworczyk, Piotr Müller, Kosma Złotowski, Reinis Pozņaks</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 7 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 7a	

	
	Doprovodné investice

	
	Prioritní status podle článku 7 se vztahuje rovněž na doprovodné investice, které jsou nezbytné pro realizaci projektů obranné připravenosti nebo pro zvýšení obranné výrobní kapacity.

	
	Tyto doprovodné investice mohou mimo jiné zahrnovat výstavbu, modernizaci nebo vylepšení energetické, plynárenské, vodovodní a kanalizační, optické nebo dopravní infrastruktury, která přímo umožňuje nebo podporuje projekty obranné připravenosti.

	
	Členské státy zajistí, aby se na tyto doprovodné investice vztahovalo koordinované a urychlené správní zacházení v rámci téhož jednotného kontaktního místa uvedeného v článku 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Veronika Vrecionová, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 7 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 7a	

	
	Rámec strategických projektů

	
	1. Projekty zahrnující klíčové prostředky obranné výroby a strategickou obrannou průmyslovou spolupráci se považují za projekty strategického evropského zájmu.

	
	2. Tyto projekty využívají:

	
	a) zrychlený povolovací postup (max. 30 dní);

	
	b) automatické schválení v případě administrativního ticha;

	
	c) přednostní přístup k financování EU;

	
	d) právní ochranu před obstrukčními soudními spory.

	
	3. Členské státy podávají každoročně zprávu o provádění a podpoře poskytované těmto projektům.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bart Groothuis, Jeannette Baljeu, Ivars Ijabs, Engin Eroglu, Morten Løkkegaard, Hilde Vautmans, Marjan Šarec, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Svenja Hahn, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 7 d (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 7d	

	
	Změny směrnice 92/43/ES, směrnice 2000/60/ES a směrnice 2011/92/ES

	
	1. Pokud vnitrostátní právní předpisy stanoví status nejvyššího národního významu, projektům obranné připravenosti se tento status přizná a v povolovacím postupu se s projekty obranné připravenosti zachází odpovídajícím způsobem. Členské státy nejsou povinny takový status zavádět.

	
	2. Provádění projektů obranné připravenosti lze považovat za naléhavý důvod převažujícího veřejného zájmu ve smyslu čl. 6 odst. 4 a čl. 16 odst. 1 písm. c) směrnice 92/43/EHS a nadřazený veřejný zájem ve smyslu čl. 4 odst. 7 směrnice 2000/60 a nadřazený veřejný zájem ve smyslu čl. 1 odst. 3 směrnice 2011/92/EU. Tímto odstavcem není dotčena použitelnost nebo provádění jiných právních předpisů Unie v oblasti životního prostředí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento pozměňovací návrh opakuje stávající výjimku z důvodu převažujícího veřejného zájmu pro směrnici 92/43/EHS, nařízení o stanovištích, rámcové směrnici o vodě 2000/60/ES a směrnici 2011/92/EU o posuzování vlivů některých veřejných a soukromých záměrů na životní prostředí, která stanoví, že členské státy se mohou v jednotlivých případech, pokud tak stanoví vnitrostátní právní předpisy, rozhodnout neuplatňovat tuto směrnici na záměry sloužící účelům národní obrany.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandr Vondra, Veronika Vrecionová, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 1</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Tímto nařízením nejsou dotčeny případné povinnosti podle Úmluvy Evropské hospodářské komise Organizace spojených národů (EHK OSN) o přístupu k informacím, účasti veřejnosti na rozhodování a přístupu k právní ochraně v záležitostech životního prostředí, podepsané dne 25. června 1998 v Aarhusu, a podle Úmluvy EHK OSN o posuzování vlivů na životní prostředí přesahujících hranice států, podepsané dne 25. února 1991 v Espoo, a jejího Protokolu o strategickém posuzování vlivů na životní prostředí, podepsaného dne 21. května 2003 v Kyjevě.
	Všechny obranné a bezpečnostní projekty jsou osvobozeny od povinností podle Úmluvy Evropské hospodářské komise Organizace spojených národů (EHK OSN) o přístupu k informacím, účasti veřejnosti na rozhodování a přístupu k právní ochraně v záležitostech životního prostředí, podepsané dne 25. června 1998 v Aarhusu, a podle Úmluvy EHK OSN o posuzování vlivů na životní prostředí přesahujících hranice států, podepsané dne 25. února 1991 v Espoo, a jejího Protokolu o strategickém posuzování vlivů na životní prostředí, podepsaného dne 21. května 2003 v Kyjevě.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 8 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Všechna rozhodnutí přijatá podle tohoto nařízení se zveřejňují snadno srozumitelným způsobem a všechna rozhodnutí týkající se jednoho projektu musí být dostupná na téže internetové stránce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Klara Dostalova, Jaroslava Pokorná Jermanová, Antonín Staněk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 8a	

	
	Zprávy Komise a přezkum

	
	Do 1. prosince 2029 předloží Komise Evropskému parlamentu a Radě zprávu o uplatňování ustanovení tohoto nařízení, a zejména vysvětlení a odůvodnění jeho dalšího uplatňování. V případě potřeby se k této zprávě přiloží legislativní návrhy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
První bod odůvodnění návrhu nařízení uvádí jako důvod pro přijetí tohoto nařízení: „Jak je zdůrazněno ve společné bílé knize o budoucnosti evropské obrany 2030, čelí Unie akutní a rostoucí hrozbě spojené s návratem rozsáhlého konfliktu do Evropy“. Nařízení zasahuje do vnitrostátního práva upravujícího stavební povolení, které je v kompetenci státu. Je proto legitimní přezkoumat důvody, které vedly k jeho přijetí, a pokud žádné neexistují, nařízení zrušit.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 8 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 8a	

	
	Uznání pravomocí členských států

	
	Tímto nařízením nejsou dotčeny základní funkce členských států, včetně zajištění územní celistvosti státu, udržování veřejného pořádku a ochrany národní bezpečnosti. Zejména národní bezpečnost zůstává i nadále ve výhradní pravomoci každého členského státu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lucia Yar, Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 8 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 8b	

	
	Monitorování a podávání zpráv

	
	1. Pro účely transparentnosti, následného monitorování a srovnatelnosti v rámci celé Unie předkládá každý členský stát Komisi každoročně statistickou zprávu o uplatňování tohoto nařízení, která obsahuje:

	
	a) celkový počet přijatých žádostí o povolení pro projekty obranné připravenosti;

	
	b) celkový počet udělených povolení ve zrychleném řízení;

	
	c) celkový počet povolení pro zrychlené řízení udělených tichým souhlasem podle čl. 5 odst. 8;

	
	d) celkový počet zamítnutých povolení;

	
	e) doba trvání povolovacích postupů;

	
	f) konkrétní opatření přijatá na podporu malých a středních podniků a podniků se střední tržní kapitalizací;

	
	2. Komise zveřejní souhrnné výsledky a případně vydá pokyny na podporu jednotného uplatňování ve všech členských státech.

	
	3. Komise prostřednictvím prováděcích aktů přijme vzor pro předkládání výše uvedených informací.

	
	4. Komise vyhodnotí postupy členských států týkající se tichých souhlasů. V případě nepřiměřeně vysokého počtu takových schválení si Komise vyžádá od dotčeného členského státu doplňující informace a případně vydá doporučení, jak zlepšit povolovací postup, aby bylo zajištěno jednotné uplatňování tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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